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A Falu—Gazdaszövetség; 
első őszi falunapja

a  z a la m e g y e i  N e m e s p é c s e ly e n
Két egymás mellett fekvő község­

ben : Nagypécselyen és Nemespécse­
lyen folyt le október 24-én, szomba­
ton és 25-én, vasárnap a Falv.-Gazda- 
szövetscg első őszi falunapja a ne­
mespécselyi körjegyzőség négy tö­
rekvő községének — Balatonszöllös, 
Nagypécsely, Nemespécsely és Vá­
szoly — lelkes közreműködése és 
részvétele mellett. A négy község 
Zala-megye balatonfüredi járásához 
és Darányi Kálmán miniszterelnök 
választókerületéhez tartozik.

Az ünnepség első napján a nemes- 
pécselyi elemi iskolában

iktató, ismeretterjesztő és szó­
rakoztató mozgófényképeket

pergettek le. A filmbemutató, ame- 
b e t  igen nagy érdeklődés előzött 
meg, teljes sikert aratott.

Az ünnepség második napjan, va­
sárnap, zökkenő nélkül játszódott le 
a kitünően összeállított gazdag pro­
gram minden egyes száma. Reggel 
nyolc órakor a gazdaudvar-verseny 
biráló-bizottsága szemlélte meg a 
vetélkedésben résztvevő gazdák ud­
varait, amelyek egytől-egyig tulaj­
donosuk rend- és tisztaságszeretetét 
igazolták.

Délelőtt 10 órakor a nagypécselyi 
községháza és gazdakör előtt Cséry 
Ernő dr. körjegyző az egybegyült 
gazdák, leventék és önkéntes tűzoltók 
elén ünnepélyesen fogadta a falunap 
vendégeit és pedig Darányi Kálmán 
miniszterelnök képviselőjét: Bukna 
Kálmán dr. földmivelésügyi minisz­
teri osztálytanácsost: Kiss József 
szolgabirót; Teölgyes István dr.-t, a 
Falu-Gazdaszövetség igazgatóját; 
Handlery Gyula dr. járásorvost: 
Tomka László járási gazdasági fel­
ügyelőt; Galamb Istvánt, a balaton- 
arácsi szőlészeti és borászati fel­
ügyelőt; Sághy Károly akali inté­
zőt; Szűcs Ervint, az Alsódunántuli 
Mezőgazdasági Kamara titkárát; 
Tatay Ferencet, a Hangya titkárát; 
Ágoston Bélát, a Falu-Gazdaszövet­
ség titkárá t és Mayer Emilt, a „Va­
sárnap" szerkesztőjét.

Cséry Ernő dr. üdvözlő szavaira 
Bukna Kálmán dr. válaszolt, majd a 
vendégek megtekintették

a gazdakörben rendezett kiállí­
tást,

amelynek legértékesebb része a .V. 
Kir. Társadalomegészségügyi Mú­
zeum és Intézet egészségügyi 
doranyaga volt. Az egészségvédelem 
és testápolás legfontosabb ismere­
te it szemléltető színes -képek? model­
lek, diapozitivek és mulazsok igen 
nagy érdeklődést keltettek. Az egy­

szerű, kevés költséggel és kevés fá­
radtsággal bármely falusi udvarban 
elkészíthető zuhan {{berendezéseket 
igen sokan megnézték és azok elké­
szítését tervbe vették. Ugyancsak 
sokan olvasgatták a muzeum által 
adományozott képes egészségügyi is­
mertetőket. és könyveket.

A kiállítás megtekintése után a 
vendégek átsétáltak a nemespécselyi 
elemi iskolába, ahol zsúfolt padsorok 
előtt került sor a szakcrtekczletre. A 
hallgatóság soraiban helyet foglalt 
Rádóczy Kálmán ref. lelkész; Fcjes 
Aladár ny. igazgató-tanitó; Fejes 
József tanító; Petrikovszky Lajo^ 
ügyvéd, földbirtokos; Horváth Gyula 
balatonfüredi, Henn Gyula nemes- 
pécselyi és Kelemén Kálmán nagypé- 
cselyi községi birák; Cséry Mór ny. 
jegyző; Cséry Lajos balatonfüredi 
gyógyszerész; Molnár Mihály adó­
ügyi jegyző; Cséry Zoltán joghall­
gató és a két község gazdái közül na­
gyon sokan.

Elöljáróban Fejes Aladár ny. igaz­
gató-tanitó meleg szavakkal köszön­
tötte a kormány elnökének képviselő­
jét. Az üdvözlésre Bukna Kálmán 
dr. azt hangsúlyozta, hogy örömmel 
tesz jelentést Darányi Kálmán mi­
niszterelnöknek arról a valóban 
őszinte bizalomról és ragaszkodásról, 
amely a miniszterelnök személye 
iránt it t  mindenki részéröl megnyil­
vánul. Végül a kormányelnök szere­
tetteljes üdvözletét tolmácsolta a 
választópolgárságnak.
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iij lúd Icihciési próbája Birsben
i.'-gy »vr lelierauty; összesen 04ü t

Ezután Teölgyes István dr., a 
Falu-Gazdaszövetség ügyvezető-igaz­
gatója adta át Mayer János ny. mi­
niszternek, a Szövetség elnökének 
meleg üdvözletét a gazdaközönség 
számára, majd ismertette

a falunapok célját, amely a mai 
felborult világban fokozott je­

lentőséget nyer.

‘A'1 falvak lakóinak kell megőrizni a 
nagy emberi értékeket: a hitet és 

I vallást, a családi élet szentségét és 
tisztaságát, a haza- és fajszeretetet;

• azokat az értékeket, amelyeket most 
’ sok helyen szét akarnak rombolni 

bomlott agyú emberek. A falusi nép 
fegyvere ebben a harcban az öntu­
dat és a tudás legyen, két olyan té­
nyező, amelyet leigázni nem lehet. A 
Falu-Gazdaszövetség ezekkel a fegy­
verekkel kívánja felruházni a föld- 
mivelö népet: ezért rendezi a falu­
napokat és ezért keresi fel különösen 
a kisebb, a főbb közlekedési vonalak­
tól távolabb eső községeket.

Lelkes taps követte a megnyitó be­
szédet, utána pedig Sághy Károly 
akali intéző tarto tt értékes szakelő­
adást a helyes talajmüvelésröl. A 
nagy érdeklődéssel kisért előadás 
után Galamb István szőlészeti és bo­
rászati felügyelő gyakorlati útmuta­
tásokkal látta el a szőlősgazdákat a 
szőlőtelepítésre és termelésre vonat­
kozólag. Mindkét előadást hálás taps 
jutalmazta meg.

Ezután Ágoston Béla, a Falu- 
Gazdaszövetség tikára, felolvasta a 
borkiállítás bírálati eredményét. 
Aranyérmet nyert: Fejes Aladár; 
ezüstérmet vitéz Keresztesy György, 
Hegyi Klára; elismerő oklevelet pe­
dig Csabi Sándor. Kántor Imre, Ke­
lemen Kálmán, Kosa Sándor, íxxwt- 
párt Károly. Mellári Gyula, Pákozdi 
Sándor és Sebök Sándor nyertek.

Most Tomka László gazdasági 
felügyelő ismertette

a gazdaudvar-verseny bírálati 
eredményét.

A birálóbizottság tagja és a ver* 
seny rendezője ő és Petrikovszky La­
jos földbirtokos volt. Tomka. László 
általánosságban elismerését fejezte 
ki a verseny eredménye felett, csu­
pán — mint mondotta — egyetlen 
ostorcsapást kell adnia a gazdakö­
zönségnek és pedig a trágyatelepek 
helytelen kezelése miatt. Ezen a  té­
ren még nagyon sok a kívánni való. 
Végül kiosztotta a dijakat. Aranyér­
met kapott: Cséry Sándor, Sebök 
Sándor; ezüstérmet; Kántor Imre, 
Kántor Lajos, Kosa Sándor, Stein- 
bacher Ernő; elismerő oklevelet: 
Csabi Sándor. Keresztes Dániel, 
MeUári Gyula, Mórádi Károly és Se- 
i bök Gyula.

A szakértekezlet után ünnepi is. 
tentiszteletet ta rto tt Rádóczy Kál­
mán ref. lelkész a nemespécselyi ref. 
templomban. Nagypécselyen pedig a 
római katolikus hívek

harangszentelési ünnepségen

vettek részt. A 180 kg-os harangot 
özv. Bácsi Imréné adományozta an­
nak emlékére, hogy belépett a római 
katolikus anyaszentegyház köteléké­
be. A harangot Horváth Lajos felső- 
örsi prépost szentelte fel, majd tá­
bori misét és szentbeszédet mondott, 
amelyben a harang jelentőségét mél­
tatta.

Ezután közebéd volt, amelyen Kiss 
József szolgabiró, Cséry Ernő kör­
jegyző, Bukna Kálmán miniszteri 
osztálytanácsos, Rádóczy Kálmán 
ref. lelkész, Púsbaba Jenő vászolyi 
plébános és Szűcs Ervin, az Alsódu­
nántuli Mezőgazdasági Kamara t i t ­
kára mondottak pohárköszöntőket. 
Rádóczy Kálmán ref. lelkész javasla­
tára elhatározták. hogy Darányi 
Kálmán miniszterelnököt táviratilag 
iidvözlik.

Délután fél 4 órakor tartották meg 
a nemespécselyi elemi iskolában

a gyermektisztas&gi versenvl,

amelyen résztvett a körjegyzőség va­
lamennyi községe. A verseny lebo­
nyolításánál közreműködött Hand­
lery Gyula dr. járásorvos és Fejes 
József tanitó. Rádóczy Kálmán ref. 
lelkész magasszárnyalásu beszéde 
nyitotta meg a szép ünnepséget, 
majd kétszáz dijat osztottak ki és- 

í pedig ruhaneműt, kézimunkát, zseb- 
■ kést, egészségügyi. cikkeket és cnk- 
Irof.

Utána megismételték a fihnbemu*



1936 november 1.z V A S Á R N A n

totót, este pedig jól sikerült bál fe­
jezte be a kétnapos ünnepséget.

•
A nemespécselyi ünnepi napok si­

kerében osztoznak mindazok, akik 
lelkesedésüket és tebtrekészségüket 
állították a szép ügy szolgálatába. 
Mégis külön ki kell emelnünk Mes- 
tsrházy Ferenc dr. főszolgabíró, 
Kiss József dr. szolgabiró, Rádóczy 
Kálmán ref. lelkész, Fejes Aladár 
ny. igazgató-tanitó, Fejes József ta­
nító és vitéz Keresztesy György bir­
tokos nevét, mint akik heteken át 
tartó  odaadó munkával készítették 
elő a falunap maradandó sikerét.

(m . e .)

BELPOLITIKA
A képviselőház október 22-iki, csü­

törtöki ülésén ért véget a kormány- 
program felett megindult vita. A 
kisebbségi képviselők sorából Rassay 
Károly megállapította, hogy Darányi 
Kálmán miniszterelnök nagy politi­
kai sikert aratott, mert az egész 
Házat maga mögé állította. Friedrich 
István Isten áldását kérte a minisz­
terelnök munkájára. Bethlen István 
gróf kijelentette, hogy minden törek­
vése az, hogy a miniszterelnök hely­
zetét megkönnyítse és segítsen olyan 
helyzetet teremteni, amilyenre a mai 
sorsdöntő időkben szükség van. Az 
uj kormány programját őszintének 
és józannak tartja . Vitéz Makray 
Lajos szerint a miniszterelnök igen 
rokonszenves, megnyugtató és jobb 
reményeket nyújtó expozét mondott.

A felszólalások végeztével Darányi 
Kálmán miniszterelnök megköszönte 
azt a jóindulatot, amelyet a Ház 
minden oldalról tapasztalt és kérte, 
hogy azzal a következő kormányzati 
lépéseit is kísérjék.

Miután a kormányprogram feletti 
vita befejeződött, a bizottsági tá r­
gyalások előkészítő munkásságára 
való tekintettel, a Ház az elnök in­
dítványára bizonytalan időre el­
napolta üléseit.

A főispán! állások
A Kormányzó a belügyminiszter 

előterjesztésére vitéz Teleki Béla 
gróf földbirtokost Zala vármegye fő ­
ispánjává nevezte ki.

Kozma Miklós belügyminiszter vi­
téz Imecs György szegedi, Fáy Ist­
ván kecskeméti és O stffy  Lajos dr. 
szombathelyi főispánhoz levelet inté­
zett. amelyben közölte, hogy főispáni 
tisztségében megerősíti.

E gyhangú válasz tás t várnak  
Abádszalókon

A Nemzeti Egység Pártjának hi­
vatalos jelöltje: vitéz Losonczy Ist­
ván október 24-én és 25-én az abád- 
szalóki választókerület több községét 
já rta  végig és Tiszaberzen, Abádsza­
lókon, F  egy vermeken és Tiszalökön 
mondott programbeszédet. Losonczy 
Istvánt a kerület minden községében 
jól ismerik, odavaló tiszaberzi föld- 
birtokos és nagy népszerűségnek és 
megbecsülésnek örvend. Éppen ezért 
mindenütt nagy lelkesedéssel fogad-' 
ták programbeszédét, amelynek so­
rán kijelentette, hogy agrárirány- 
zatu keresztény, nemzeti, népi és 
szociális politikát akar folytatni az 
Alföld és a Tiszántúl érdekében. Lo­
sonczy István megválasztását a ke­
rületben befejezett ténynek tekintik.

S x ö lö o l ív ú n y o lt
és szó\ővc&nfö. legolcsóbb és leg­
megbízhatóbb beszerzési fo rrása 
gazdaságom. A már óvok óta 
közismert, kifogástalan minőségű 
áruimért a legmesszebbmenő ga­
ranciát vállalom. Igen értékes, 
uj, nagy, képes főár jegyzéket, 
szaktanácsokkal és szakkönyvvel 
együtt, díjtalanul küldök.

TÓTH .JÁNOS állami felügyelet és 
ellenőrzés alatt álló szőlő- és sző­
lőolt vány gazdaságai. 

GYÖNGYÖS, porta fiók 82.: raAMtetop. 
lakás ós iroda : VlsontaJ-szőlőhegy.

Magyar gazdaifjak 
hazatérése Németországból

Németország egyik legrégibb 
egyetemi városának vasúti állomásán 
immár másfélévtizede tavasszal és 
ősszel egy-két napig, amikor a ma­
gyar gazdaifjak érkeznek vagy haza­
indulnak, magyar szótól hangos a 
hallei vasútállomás. H a a csoport 
tagjait csak úgy szemre megfigyel­
jük, nagy különbséget állapíthatunk 
meg tavaszi és őszi megjelenésük kö­
zött. Tavasszal, amikor elszakadnak 
a szülői ház kötelékéből, szivükben 
lelkesedéssel kelnek ú tra és ez a  lel­
kesedés mindaddig tart, amig a 
Haliéba való megérkezés után meg 
nem kezdődik a beosztási helyekre 
való utbaindulás. Meglátszik min­
denkinek az arcán, hogy belülről va­
lami bizonytalanság érzése szoron­
gatja, de szemükben a bátorság tüze 
csillog. Ez csak átmeneti nehézség, 
ami mindenkinél minden évben meg­
állapítható és addig tart, mig a ma­
gyar gazdaifju elválik a  csoporttól. 
Nyomban ezután számtalan példa 
mutatja, hogy a magyar ember mi­
lyen hamar feltalálja magát és 
mennyire tud alkalmazkodni a körül­
ményekhez. A gazdaifjak gyorsan 
szereznek barátokat,. megszerettetik 
magukat a családtagokkal és nemso­
kára már az egész környék ismeri 
őket és ezen a réven alkalmuk nyílik 
nemcsak beosztási helyükön, de 
más családok gazdaságába is bete­
kinteni és ott hasznos tapasztalatokat 
szerezni.

A magyar gazdaifjak majdnem 
minden évben ugyanarra a német vi­
dékre mennek. A területek kiválasz­
tásánál annak idején arra gondol­
tunk, hogy a magyar gazdaifjak 
olyan helyekre kerüljenek, amelyek 
a, talaj cs éghajlat tekintetében a leg­
jobban közeli tik meg a magyaror-

áil&mtitUáb tát&tyakcí&a-

Schmidt Guido osztrák külügyi ál­
lamtitkár október 26-án délelőtt a 
mátyásföldi repülőtéren Budapestre 
érkezett. Az osztrák államférfi foga­
dására megjelent a repülőtéren Ká­
nya Kálmán külügyminiszter, Apor 
Gábor báró, a külügyminiszter ál­
landó helyettese, továbbá Rudnay La-

( ’lajMi gróf olasz külügyminiszter.
Mussolini yeje. nkl Berlinben szorosabb­

ra  XUztc a uíuiQL-oluéz barátságot

szági viszonyokat. A legfőbb cél pe­
dig az volt és ez marad a jövőben is, 
hogy a német kisgazdacsaládok éle­
tét ismerjék meg a magyar ifjak, 
hogy hazatérésük után életfelfogá­
sukban, a hagyományok tiszteleté­
ben, a munkabeosztásban, gazdatár­
sadalmi és szövetkezeti szervezke­
désben az ott látott példák nyomán 
elől járjanak.

ősszel, a hazatérés alkalmával azok 
az ifjak, akik a tavasszal mentek ki, 
olyanok voltak, mintha kicserélték 
volna őket, ami magatartásukon is 
meglátszott.

Alig volt olyan magyar gazdaifju, 
akitől beosztási helyén, a falu ifjú­
sága a tiszteletére ebből a célból 
rendezett ünnepélyen el ne búcsú­
zott volna. Meglátszott ez az utrava- 
lókon is. Némely fiúnak a gondos 
német szülök és jóismerösök annyi 
utravalót csomagoltak, mintha a 
Magyarországra való utazás legalább 
egy hónapig tartana.

Hátiéban az ottani tartományi ag­
rárszervezet központi vezetősége bú­
csúztatta az ifjakat, Berlinben pe­
dig, ahol a város nevezetességeinek 
megtekintésén kívül az Ismeretlen 
Katona sírjára is koszorút helyeztek. 
a német földmivelésügyi miniszter. 
Walter Darré képviselője vett meleg 
búcsút az ifjaktól. Nagy közönség 
vette körül a magyar gazdaifjak dél­
ceg csoportját és meghatottsággal ol­
vasták a koszoruszalag feliratát: „A 
magyar gazda-csereifjak. apáik hős 
bajtársainak.

Az ifjak közül néhányan ott ma­
radtak Németországban szálláscsi- 
nálóknak: ezek majd tavasszal jön­
nek vissza.

T. I.

jós bécsi magyar követ, Colonna her­
ceg budapesti olasz követ és Neu- 
staedter-Stürmer Odo osztrák követ.

Schmidt Guido osztrák külügyi ál­
lamtikár a megérkezés után tisztelgő 
látogatásokat tett, majd résztvett a 
budapesti osztrák követ által a tisz­
teletére adott villásreggelin, amelyen 
magyar részről megjelent Darányi 
Kálmán miniszterelnök és Kánya 
Kálmán külügyminiszter. Schmidt 
Guido államtitkár délután 5 órakor 
megjelent a miniszterelnökségen, 
ahol Darányi Kálmán miniszterel­
nökkel és Kánya Kálmán külügymi­
niszterrel kétórás megbeszélést foly­
tatott. Este Kánya Kálmán külügy­
miniszter vacsorát adott Schmidt 
Guido és kísérete tiszteletére.

Az osztrák vendég másnap ismét 
megbeszélést folytatott a magyar 
kormány tagjaival és előkészítették 
a november hó közepére tervezett 
hármas bécsi külügyminiszteri ta­
lálkozót. Délután egy órakor Horthy 
Miklós Kormányzó fogadta Schmidt 
Guidó külügyi államtitkárt. Este 
díszelőadás volt az Operaházban, 
amely után Darányi Kálmán adott
vacsorát az osztrák vendég tisztele­
tére. Schmidt államtitkár október 
28-án, reggel tért vissza hazájába.

V IL Á G K R Ó N IK A
Ciano grói olasz külügyminiszter 

németországi látogatása során a két 
nemzet kormánya megállapította, 
hogy hajlandó együttműködni olyan 
biztonsági garanciák megteremté­
sében, amilyeneket egy nyugat- 
európai biztonsági szerződés nyújt­
hat. Ami a spanyol helyzetet' il­
leti, az olasz és a német kor­
mány megállapítja, hogy a nem­
zeti hadsereg által elfoglalt terület 
lakosságának többsége Franco kor­
mányát támogatja. A német és az 
olasz kormány továbbra is fenn­
tartja a benemavatkozás elvét. A két 
kormány továbbá újból leszegezi el­
határozását. hogy megvédi az euró­
pai civilizációt. Végül Németország 
elismeri az abesszin császárságot; A 
német-olasz megegyezés igen nagy­
jelentőségű eseménye a világpolitiká­
nak és gátat vet a szláv bolsevizmu3 
terjeszkedésének.

A Londonban ülésező semlegesség! 
bizottság (célja az, hogy az európai 
államok ne avatkozzanak a spanyol 
polgárháborúba) október 23-iki ülé­
sén az orosz szovjetkormány meghí­
zottja bejelentette, hogy hadianyag- 
szdUitásokkal fogja támogatni a 
madridi kormányt. Ez a bejelentés 
nyílttá teszi a szovjetnek azt a ma­
gatartását, mit titokban eddig is 
tanúsított. Portugália megszakította 
a diplomáciai érintkezést a madridi 
spanyol kormánnyal. A spanyol nem­
zeti csapatok már csak tizennyolc ki­
lométernyire vannak Madridtól.

Károly román király október 28-án 
Prágába érkezett. A tanácskozások 
után kiadott, tájékoztatóban helyet 
foglal az a mondat is, hogy a kis- 
antant három állama jóakarattal kész 
együttműködni a római jegyzőköny­
vet aláíró hatalmakkal és Németor­
szággal a kozépeurópai kérdésekben.

Felakasztottak
két k é m e t

Október hó 28-án, szerdán Balas­
sagyarmaton kivégeztek két kémet: 
Biró János határörszakaszvezetőt és 
Kovács János polgári egyént. Mind­
kettőt a határörosztály laktanyájá­
ban felállitott bitófára akasztották 
fel. Társaik közül Mészáros Jánost 
tizenötévi, Mészáros Pált kétévi fog­
házra, Tora M argitot nyolchónapi 
börtönre és Kuczor Erzsébetet há­
romhavi fogházra Ítélték.

Öngyilkos le tt a fö ld ­
mivelésügyi m inisztérium

könyvtárának vezetője
Kelényi Ákos, a földmivelésügyi 

minisztérium segédhivatali igazga­
tója és a könyvtár vezetője, október 
28-án délben bement a minisztérium 
könyvtárhelyiségébe azzal, hogy egy 
szakkönyvet akar átnézni. Becsukta 
maga mögött az ajtót és másfél óra 
múlva, mikor egy tisztviselő benyi­
tott a szobába, a heverön átlőtt ha­
lántékkal. holtan találta Kelényi 
Ákost. A segédhivatali igazgató for­
gópisztollyal főbelőtte magát. Kelé­
nyi Ákos régen betegeskedett, gyo­
morbaj kínozta és ez keserítette el 
annyira, hogy halálra szánta magát. 
Búcsúlevelet hagyott hátra, amelyben 
megírta, hogy betegsége, miatt követi 
e.l az öngyilkosságot. A tragikus vé­
get ért főtisztviselő holttestét a tör­
vényszéki orvostani intézetbe szálli- 
ották.

BR M u t a s d  m e g
; H  ismerőseidnek
1 a V A S A  R N A  P -o tl
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N o v e m b e r  eíse/é/őí
t i l o s  k o l d u l n i !

Kozma Miklós belügyminiszter ok­
tóber 24-én ismertette a sajtó előtt 
a kolduskérdés uj rendezését.

Kozma Miklós bevezető szavaiban 
rám utatott arra, hogy régebben csak 
azt tekintették koldusnak, aki testi 
vagy szellemi állapotánál fogva kép­
telen volt. önmaga eltartására, azon­
ban újabban két újabb csoport kelet­
kezett, akik tulajdonképpen nem ne­
vezhetők koldusoknak. Az egyik rész 
munkaalkalom híján fanyalodik a 
koldulásra, a másik fajta pedig a no­
tórius koldusok kategóriája, akik ak­
kor sem vállalnak munkát, ha volna 
is munkaalkalom.

— Az utóbbiak között sok a bű­
nöző, úgy, hogy a három csoport sze­
rint külön-külön kell megoldani a 
kolduskérdést, mert a  koldusok, de 
még inkább az álkoldusok a közön­
séget nemcsak a lakásban, hanem 
uton-utfélen zaklatják, magatartásuk 
közrendészeti és közbiztonsági, ele 
idegenforgalmi szempontból is tűr- I 
hetetlen. Meg kell tehát tisztítani az . 
utcát a koldusoktól és meg keil vé­
deni a közönséget.

— November 1-től kezdve a fő­
városban, a városokban, az üdülő­
helyeken könyöradományokat gyűj­
teni mind az utcán, mind. a lakásban 
tilos. Az eddig kiadott koldulási en­
gedélyek érvényüket vesztik. .4 köz­
ségekben is csak háromhónapos idő­
tartamra szóló írásbeli koldulási en­
gedélyt adhatnak ki.

Százezer ember számára 
uj otthon épült Olaszországban
Egy osztrák közgazdasági lap ér­

dekes cikkben számol be az olasz- 
országi telepités eredményéről, ame­
lyet az alábbiakban érdemesnek 
tartjuk  olvasóinkkal is megismer­
tetni.

Az olasz telepítés Róma közelében 
a Pontini-mocsarak helyén történt. 
Az állam hármas célt akart ezzel el­
érn i: a mocsár lecsapolásával kiir­
tani a malária fészkét, a gyorsan 
szaporodó sürü lakosság számára 
terjeszkedési lehetőséget biztosítani 
és uj munkaalkalmat teremteni.

A telepítés előtt hatalmas föld­
munkát kellett végezni. A síkságot 
körülvevő hegyekről alárohanó és a 
mocsarat tápláló vizeket külön csa­
tornahálózattal a tengerbe vezették. 
Ugyanezt tették a mélyfekvésü mo­
csár víztömegével is, amelyet hatal­
mas szivattyumüvek segélyével 5 mé­
ter magasra kellett emelni, hogy a 
víz a tengerbe folyhasson.

A telkesitési munkálatok 200.000 
kát. hold nagyságú területet tettek 
mezőgazdasági mivelésrc alkalmassá. 
A telepítés már a befejezéshez köze­
ledik.

Ennek eredményeképpen a la­
kosság száma 6000 lélekről 

62.000-re emelkedett,
ely a telepítés végeztével eléri a 
1.000 főt.
t telepesek Északolaszországból.

M inden h an gszert
legjobb minőségben és al 
lego lcsóbban 
vásáro lha t JK ttJll 
a h ír n e v e s RJJk V

___ R e m é n y i  M ih á ly
angszertelepén. Budapest,
4./15, Király-utca 58-60
é r | e 51. az. díjmentes irjegyzélicmel

Budapesten, az Egerben bevált 
rendszer szerint össze fogják állí­
tani azoknak a jegyzékét, akik a köz 
ellátására szorulnak. A koldusokat 
támogatják, de akiknél a koldulás 
az ürügy, az a toloncházba kerül. 
Azok. akik munkanélküliség miatt 
fanyalodnak koldulásra, szintén se­
gítségben részesülnek.

A belügyminiszter ezután hang­
súlyozta, hogy ezeknek az uj intéz­
kedéseknek bevezetése nem érinti az 
egyházaknak és az egyesületeknek a 
szegénygondozás terén folytatott, ed­
digi eredményes munkásságát. A ha­
tóságoknak azonban tudniok kell, 
hogy a karitatív munka gyümölcseit 
kik élvezik, mert egyes élelmes kol­
dusok az igazi szegények rovására 
több helyről is támogatásban része­

sülnek. Megállapítást nyert, hogy 
egyesek a koldulásból házat sz rez- 
tek és bankbetétjeik vannak. Mások 
valóságos részvénytársasági alapon 

1 állottak össze, gyermekeket béreltek, 
akiket a legszörnyiibb testi fájdal­
mak árán-kényszeritettek, hogy sír­
janak és felkeltsék a közönség szá­
nalmát.

A belügyminiszter ezután kijelen­
tette, hogy a hatóság a közönség 
adományait minden adminisztrációs 
költségtől mentesen kezeli és fel­
hívta a társadalmat, hogy mindenki 
adakozzék tehetségéhez képest, mert 
minden adománnyal támogatásra szo­
ruló embertársainak könnyeit törli le.

tehát olyan vidékről valók, ahol a 
lakosság szintén sikföldi mezőgazda­
sággal foglalkozik. A telepesek ki­
választásánál gondot fordítottak 
arra, hogy elsősorban népes csalá­
dok kapjanak földet. (A telepes-csa­
ládok átlagos taglétszáma 10 fő.)

A falvak egész során kívül négy 
uj város is épült ezen a területen, 
még'pedig bámulatos gyorsasággal, 
amennyiben egy kivételével már va­
lamennyi elkészült összes középüle­
teivel (városháza, kórház, templom, 
iskolák, jóléti intézmények, vízto­
rony, mozgóképszínház, stb.) egye­
temben. A munka iramára jellemző, 
hogy a szépfekvésü Sabaudia város 
pompás parkjaival 253 nap alatt 
épült fel, ugyanott egy uj cukorgyá­
rat pedig kilenc hónap alatt rendez­
tek be. A telepeseket ellátják élő és 
holt felszereléssel, azonkívül gon­
doskodnak terményeik értékesítéséről 
is. Fő termény a búza, amelynek ter­
melését Olaszországban nagyon szor­
galmazzák, hogy az ország függetle­
níthesse magát a külföldi behozatal­
tól.

Már a fentiekből is látható, hogy 
ez a telepítés, amelyhez a termőföl­
det oly költséges munkával kellett 
megszerezni, nagy összegbe kerülhe­
tett.

Állítólag 1.7 milliárd lírát
(több, mint 500 millió pengőt) 
áldozott erre a célra az állam,

de még mindig újabb összegekre van 
szükség. Ennek az az oka. hogy 
évekig tartó munkába és trá ­
gyázásba kerül, amig a vad földet 
kellő kulturállapotba lehet hozni. 
Azalatt pedig alig terem annyit, 
amiből a telepes család megélhet, a 
törlesztésre meg éppen nem ju t fe­
dezet. Emiatt elég gyakori a tele­
pesek elégedetlensége és a telephe­
lyek elhagyása. A tapasztalatok azon­
ban azt mutatják, hogy a szorgalom 
és kitartás megtermi gyümölcsét, és 
pár év alatt jóminöségü termőtalajt

CSAK EGY KIRÁLY-
utca 32. Sarokház LÉTEZIK  

A „Vasárnap" nagyrabscsült olvasóközönségének mély tisztelettel ajánljuk 
cikkeinket, alant Jelzett o’csó árak mellett.
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39 fillé r , ké t m éter hosszú, k itűnő kész lepedő  
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azaz három méter, 140 cm. széles, ki­
tűnő minőségű divatos férfiöltönyszövet 
sötétkék és fekete színben is, óriási vá­
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lehet nyerni, mely bőven jutalmazza 
a telepes fáradságát.

Ez a nagyszerű munka szervesen 
illeszkedik bele Mussolini nagy köz- 
gazdasági és népesedéspolitikai ter­
veibe, melyek végső fokon arra tö­
rekednek, hogy a nagy nyomorúság­
ban élő hegyvidéki lakosságot, ame­
lyet a malária kényszeritett fel a he­
gyek közé, ismét a síkságra tele­
pítse. ahol sokkal kedvezőbb életkö­
rülmények között a művelődésnek is 
magasabb fokára emelkedhet.

(K. M.)

Uj rendelet a háziipari 
termékek árairól

Az utóbbi időben több kísérletezés 
történt abban az irányban, hogy a 
magyar háziipar jó hírnevét a leg­
jobb értékesítési területén, az angol 
piacon, lerontsák. Ezek a kísérletek 
késztették az iparügyi miniszté­
riumot arra, hogy erélyes kézzel 
nyúljon a kérdéshez és a háziipari 
export minden lehetőségét kimerítő 
szigorú rendeletet adjon ki.

Az uj rendelet — amely most je­
lent meg — a grenadin-bluzok tucat­
já t három osztályban 20, 24 és 29 
angol shillingben, a müselyem-bluzok 
árát tucatonként 26, 29 és 32 shil­
lingben minimalizálja. Az export­
szabályok betartását háromtagú bi­
zottság ellenőrzi, amely ügyel arra 
is, hogy a blúzok megfelelő anyagból 
készüljenek és hogy a munkabérre 
vonatkozó rendelkezések betartat­
nak-e. Szakkörökben remélik, hog\ 
ezzel a. rendelettel most már a ma­
gyar háziipar londoni kivitele végle­
gesen rendeződött.

I
 Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron

Szigeti Nándor és Fia
ékszerész
Budapest, IV. K ecnkem étl-utca q

H a ló t  t á t i  n a p  fa
Meghalt-e az édesanya, akiért min­

dennap hö ima száll a Mindenható 
fénycsséges trónusa, elé s akinek 
csókja ma is ott cg az ajkunk köze­
pén, hogy a fájdalom vonását le­
törölje onnan és cirógatása végig­
fu t az idegeinken, hogy a nyugalmat 
vigye a küzdés vonaglása és erőlkö­
dése útjára? És meghalt-e az apa, 
akiben ma is eleven példát, szigorú 
birót, útbaigazító barátot látunk? 
Vagy a testvér, aki ugyanaz a hús 
és vér volt, ugyanaz a gondolat cs 
szeretet, ugyanaz a játék és gyer­
mekkor, mint mi? Meghalt-e a gyer­
mekünk, akiért a szivünk készült
megszakadni, amikor elköltözött és 
mosolygó önfeledtséggel simogatjuk 
a kis cipöcskét, a parányi fökötöt, 
az alvószemii babát, vagy a törött- 
kardu huszárt, am it itthagyott, mint­
ha csuk önmagát akarta volna he­
lyettesíteni?

És meglialt-e a honfoglaló Árpád 
vezér, az államalkotó Szent István, 
az Európát uraló Nagy Lajos, az 
igazságos Mátyás cs a szabadságért 
küzdő Rákóczi az igaz magyarok 
szivében, gondolatában és akaratá­
ban?

És meghalt-e valóban az a sok. 
sok százezer magyar hős, aki életét 
és vérét áldozta hazájáért, nemzeté­
ért, őseiért és minden utódjáért?

Nem, nem haltak meg! Ha meg­
haltak, akkor már mi sem élünk. 
Akkor a mi életünk is csak céltalan 
csúszkálás, mint az őserdő hüllőjéé 
a gyomor megtöltéséért.

A magyar csak addig élhet, amíg 
a. feltámadásban hisz. Még ennél is 
többen: az elmulhatatlanságban. Az 
örök elhivatottságban. Bölcsőjétől un, 
Isten trónusáig . . .
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üdvözölték Darányi ! Román hóhér volt-e 
m iniszterelnököt

A Magyar Agrarujsagirok és Írók 
Országos Egyesülete alapszabályai' 
nak belügyminiszteri jóváhagyása i 
napokban megtörtént, mire ez az uj 
agrárszervezet megkezdhette műkö­
dését. Október 22-én, csütörtökön, 
az egyesület választmánya ta rto tt 
ülést Baross Endre dr. országgyűlési 
képviselő elnöklésével. Megnyitó be­
szédében az elnök megemlékezett ar­
ról a pótolhatatlan veszteségről, ami 
Gömbös Gyula miniszterelnök korai 
halálával érte a magyar nemzetet; 
megkapó szavakkal méltatta az el­
hunyt rendkívüli egyéniségét és tör­
ténelmi céljait s különösen kidombo­
ríto tta  a falusi nép iránt érzett 
őszinte rokonszenvét, valamint azt a 
törhetetlen elszántságot, amellyel a 
mezőgazdasági lakosság nagy kérdé­
seit megoldáshoz kívánta juttatni. 
Ezután Baross Endre dr. Darányi 
Kálmán miniszterelnöknek a Nemzeti 
Egység Pártjában, a képviselőház­
ban és a felsőházban elmondott be­
szédei kapcsán örömmel és megnyug­
vással-állapította meg, hogy a mi­
niszterelnök kormányprogramjának 
tengelyébe az agrárirányzat követé­
sét állította és különösképpen fon­
tosnak ta rtja  a magyar falu nagy 
problémáinak megoldását. A választ­
mány elhatározta, hogy Darányi Kál­
mán miniszterelnököt ezért az el­
határozásáért táviratilag üdvözli.

Az uj egyesület egyébként széles­
körű munkaprogramot dolgozott ki. 
Működése elé agrárkörökben igen 
nagy várakozással tekintenek.

Ürm ánczy N án d o r  
fö b e lö tte  m ag át

Urmánczy Nándor, az Ország­
zászló Ereklyés Nagybizottságának 
elnöke, október 22-én, délután, 
Országház egyik folyosóján, ahol 
ugyanakkor több képviselő is tartóz­
kodott, revolverrel főbelőtte magát. 
A mentők azonnal a Bakay-klinikár 
szállították, megoperálni azonban 
nem lehetett, m ert a golyó az agyhoz 
közel akadt meg s igy csak alaposabb 
megfigyelés után végezhető el a mű­

téti beavatkozás. Lapzártakor úgy 
értesülünk, hogy a nagybeteg álla­
potában javulás állott be.

Urmánczy Nándor már a háború 
előtti Magyarországnak ismert füg­
getlenségi politikusa volt. A háború 
alatt félelmet nem ismerő felszóla­
lásokkal védte a szegény magyar 
katonákat az idegennyelvü tisztek 
kinzásaitól. .4 háború után a revízió 
egyik vezérharcosa lett, az irredenta 
gondolat lelkes terjesztője. A fegy­
vert is biztosan az adta a kezébe, 
hogy nem tudott szegény elszakított 
testvéreiken segíteni, ö  maga is 
Trianon áldozata volt. Családjának 
közel 50.000 holdas birtokát koboz­
ták el az oláhok. A 68 éves Urmán- 
czy Nándor most mint újságíró ke­
reste meg a  kenyerét.

A spanyol nemzeti felkelők az Escorial i 
M adrid mellett, fekszik ez az építészeti csoda, amely

ilyvk temetkezési helyéül szolgálU

egy magyar tiszthelyettes?
Azonos személy-e Paris Andrea 

Györgye volt román granicsár-őrmes- 
ter és Fazekas Imre tiszthelyettes? 
Ez a kérdés ta rtja  lázban Apátfalva 
község hétezer lakóját, de erre a 
kérdésre igyekszik feleletet találni a 
honvédügyészség is.

A borzalmas részletekben bővel­
kedő történet vérfagyasztó esetei az 
1919. év júniusára nyúlnak vissza, 
arra az időre, amikor Apátfalva köz­
séget a románok szállták meg s en­
nek a kegyetlen és irgalmatlan meg­
szálló seregnek volt

kegyelmet nem ismerő hóhéra 
az a F aris Andrea Györgye 

nevű granicsárörmester, 
akit most Szegeden mint a Nemzeti 
Hadsereg tiszthelyettesét ismert fel 
egy Apátfalvából bevonult ifjú ka­
tona.

Varga C. Mihály Szegeden szol­
gálta katonaévét s egy alkalommal 
szembekerült Fazekas Imre tiszt-

ueiyettea^el, akiben felismerte a hó­
hért, akinek lelkiismeretén negyven- 
nyolc halál szárad, aki a kínzások 
minden nemét igénybevette s a sze­
gény, meggyötört emberek közül 
hússzal személyesen végzett.

A fiatal katona több apátfalvi is­
merősét elhívta titokban a szegedi 
laktanyába, hogy ők is lássák a gyj; 
nus tiszthelyettest. A község lakói 
egytől egyig ráismertek a tiszt- 

helyettesben a hóhér granicsárőrmes- 
terre.

Ekkor a fiatal katona jelentést 
te tt az esetről fölebbvalóinak s a 
katonai ügyészség vizsgálata meg­
indult.

Fazekas imre mindvégig tagadott. 
Azt állította, hogy a románokhoz 

csak annyi a köze, hogy a háborúban 
Brassóba internálták. Egy százados­
ra is hivatkozott, akivel ott együtt 
volt. A százados azonban kijelen­
tette, hogy soha életében nem járt 
Brassóban és Fazekast nem ismeri

Máté Imre dr. könyve
a földmivelésügyi igazgatásról

A mezőgazdasági igazgatás terén 
nagyjelentőségű esemény Máté Im­
rének most kiadásra kerülő legújabb 
könyve.

Máté Imre dr., — aki egyébként a 
Falu-Gazdaszövetség igazgatóválaszt­
mányi tagja — a földmivelésügyi 
igazgatási ág jogi felépitettségének 
alapos ismerője, a mezőgazdasági iro­
dalom elismert munkása, a mezőgaz­
dasági termelés és értékesítés gya­
korlati szakembere, aki ezúttal is 
példát mutat arra nézve, hogy lehet, 
az elméleti szaktudás! a gyakorlati 
ismeretekkel összhangba hozni úgy, 
hogy a mezőgazdasági élet minden 
apró megnyilvánulása a nagy nem­
zetgazdasági elgondolásokba beil­
leszkedjék. *

A hatalmas mü harmincegy feje­
zetben tárgyalja a mezőgazdasági 
termelés, értékesítés és az egész igaz­
gatás feladatait. Aki a mezőgazda­
ság irányításában bármily szereppel 
bir, ebből a műből megszerezheti 
mindazokat az ismereteket, amelyek­
re feladatai elvégzésénél szüksége 
van. Minden egyes igazgatási ágaza­
tot olyan módon tárgyal a könyv, 
hogy abból azok fejlődése, mai állása, 
nemzetgazdasági jelentősége, jogi 
szabályozottsága egyaránt kellő mér­
tékben ismerhető meg. A könyv a 
következő fejezetekre oszlik:

Mezőgazdasági termelés, kertészet, 
szőlő- és borgazdaság, selyemtenyész­
tés, méhészet, mezei rendészet, ál­
lattenyésztés, rét- és legelögazdaság,

tejgazdaság, lótenyésztés, vadászat, 
állategészségügy, vízgazdálkodás és 
vízügyek igazgatása, erdőgazdálko­
dás és erdészéti igazgatás, mezőgaz­
dasági, kisérletügy, gazdasági szak­
oktatás, mezőgazdasági hírszolgálat, 
értékesítés, tarifapolitika és vámpo­
litika, gazdatartozások fizetését sza­
bályozó szükségjog, gazdasági mun­
kaügy és szociálpolitika, birtokos és 
gazdatiszt közötti jogviszony szabá­
lyozása, szövetkezetek, biztosítás,

Az Olaszországban járt 
magyar gazdaifjakhoz !

Fiuk! örömmel olvassuk, hogy 
mindnyájan megérkeztetek a §zülői 
otthonba. Úgy a Falu-Gazdaszövet- 
scgnek, mint Mayer János elnökünk 
nek és nekem kifejezett koszöneteket 
és jókívánságaitokat hálásan vesszük 
azzal, hogy a jövőben még fokozot­
tabb mértékben lesztek hűséges ka­
tonái és munkásai Szövetségünknek- 
A mi véleményünk szerint a csere­
akció lebonyolításával nem ért véget 
a közöttünk fennálló kapcsolat, miért 
is arra kérlek mindnyájatokat, ne 
sajnáljátok az időt és levelet, hanem 
írjatok legalább havonta egyszer ar­
ról, hogy milyen körülmények között 
éltek. Legyetek meggyőződve róla, 
hogy mindenkor és mindenben atyai 
gondoskodással ott állunk mellette- 

1 tek, hogy a Mussolini országában ta­
nultakat itthon a haza és a föld- 

■ mives-társadalom javára értékesít­
hessétek. Közületek néhányan még 

! nem jelentkeztek. Várjuk soraikat, 
i A Vasárnap utján állandó kapcsola- 

tót tartunk fenn veletek, figyeljétek 
, tehát a megszokott üzeneteket, mert | 

ezeken keresztül adjuk az irányítást 
a további működésiekhez. A gazda- I 
ifju-esoportok alakítását, mint régi 
tervünket, újra felelevenítjük s eb­
ben az irányban legközelebb kaptok 
tőlem megkeresést. Törekedjetek 
arra. hogy falvaitokban a hozzátok 
hasonló vallásos, hazafias és komoly 

'gazdaifjakat magatok köré csoporto­
sítsátok, hogy igy maradhassunk mi­
nél többen a magyar föld érdekében.

MMiieth M árton: A kívánt kérést leije­
id tem. Napokban elküldjük. Itt tartózko- 
dánod Idején n többit megbeszéljük. — 
Makóid! Viktor: Leveledet köszönöm. 
Hisszük, hogy fegyelmezett lélekkel to­
vábbra Is kitünően dolgozol és hűséges 
katonánk leszel. A könyveket a ntipokbAO

Annál jobban ráismertek az 
apátfalviak.

A fiatalasszony, akinek édasap/'-íí 
előbb megvakittatta, aztán koncnl- 

tatta fel. Mindenki rájött, hogy 
ismeri s a község lakóinak dühe 
elől csak a katonaság tudta meg­
védeni.

A legfontosabb vallomást a község 
egyik borbélya szolgáltatta, aki je­
lentette, hogy a hóhér bal halánték.i 
alatt ütéstől származó fehér forradás 
van. A borbély vallomástétele e'ótt n 
vádlottat nem is látta. A forradást 
megtalálták.

Fazekas Imre tiszthelyettest a 
szembesítés után Szegedre vitték 
vissza.

Most a legszélesebbkörü nyo­
mozást indítják meg a szörnyű 
ember múltjának leleplezésére.

Annyit már eddig is megállapítot­
tak, hogy román színész volt Apát­
falva kegyetlen hóhéra.

gazdasági felügyelői szolgálat, me­
zőgazdasági érdekképviseletek, ál­
lami mezőgazdasági birtokok, végül 
a földmivelésügyi minisztérium és 
a minisztérium mellé rendelt számve­
vőség szervezete.

Az uj könyv megjelenése a mező- 
gazdasági igazgatás fejlesztése szem­
pontjából is nagy fontossággal bir.

Hazánkban a mezőgazdaság ügyé­
vel, foglalkozó hivatottaknak kellő 
tájékozottsága nem egyszerűen az 
ügyintézés szempontjából bir jelen­
tőséggel, hanem azoknak a milliók­
nak életkörülményeit is javítja, akik

I' mezőgazdálkodással foglalkoznak.
Ezért üdvözöljük igen nagy örömmel 
ezt a kiváló szakmunkát. A könyvet 
a földmivelésügyi minszter adja ki.

küldöm. K ifejezett Jókiván&tatdat szív­
ből viszonozzuk. — E röss Antal: R ajtad  
keresztül köszöntjük az össze® dunán tú ­
liakat. További m unka, k itartás, szorga­
lom. a tauultak  hasznosítása és az ered ­
mény nem m arad el. — If j. Bajnok F e­
renc: Az akadém ián hasznosítsd az ott. 
tapasz taltakat. Nagyon j«5 volna, lia egy 
komoly előadás keretében az o ttan i Szé­
chenyi Körben Ism ertetnéd a  llttorlai 
dolgokat. .Magam is szívesen leutazoin. — 
Ifj. vitéz Kovács G éza: M agyaros Jóki- 
vánatod jól esett úgy Mayer dános elnök 
urnák, mint. nekem. Csak továbbra Is a 
tőled megszokott áldozatkészséggel és 
m unkaszeretettel. Nálatok Is az ifjabb 
gazdáktól rem éljük a falu boldogulásá­
nak előkészítését. — Ha r  in a  ti í P é ter: 
Helyesen figyelted meg, hogy a széthú­
zásból összetartást kell terem teni a m a­
gyar kisgazdák között Is a nagy olasz 
Duce m ódjára. Ennek a gondolatnak 
vagytok ti a Jövendő m unkásai. Amit 
magaddal hoztál olusx földről, az t hasz­
nosítsd. O tt az t lá ttad , hogy a haza min­
denek előtt. Aki szereti vallásá t és hazá­
já t , az dolgozik is érte . E z legyen a 1.1 
Jelszavatok Is! — H r im i Is tv án : l-'ele- 
barátl segítségedért hálás köszöm-iilnk 
Jár. a reád b ízo ttakat becsülettel, hűség­
gel elintézted. A kérvénynek u tána  néz­
tünk. Az állások mind betöltve. A re­
ményt azonban nem ad juk  fel. K itartóan  
dolgozunk tovább. Légy teh á t nyugodt. A
nálad lévő Igazolvány a lap ján  Budapest- 
re felutazhatsz. — Tihanyi Is tv án :
A könyveket a napokban adom poétára. 
Várom soraidat. — Bene Imre: A könyvet 
megkaptam. Kedves figyelem tőled. A 
ia.alruap  Jár, ugylátszlk, valahol a pos­
tán történt a tévedés. Csak továbbra is 
becsülettel. — Jobbágy Á rpád: Leveled 
csak megerősített Ívennlinket a rólad 
táplált véleményünkben. Lemberg P is tá ­
val fogjatok össze a közös munkára* 
legközelebb ú tm u ta tás t kaptok tőlem az 
őszi m unkára.

Szeretettel kköágönt‘ mindnyájatokat 
atyai jóakurótok:

SéeAerets Laszuu,
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állítása is ilyen módon történjen, 
mert ha akár rostára, akár a triőrbe 
egyszerre sok búza lesz eresztve, úgy 
az idegen anyagok és idegen magvak, 
valamint a szorult, apró szemek ki­
választása nem történhet tökélete­
sen.

Bár az őszi vetési munkálatok kö­
zepén is túl vagyunk, a Tiszajobb­
parti. Mezőgazdasági Kamara mégis 
szükségesnek tartja, hogy fenti köz­
leményében foglaltakra a gazda­
közönség figyelmét felhívja, mert a 
vetőmag felfrissítésének és tisztítá­
sának fontossága, a tavaszi kalászo­
sok vetésére is egyformán vonatko­
zik és igy a gazdaközönség jól fel­
fogott érdekeinek szempontjából en­
nek hangoztatása mindig időszerű.

A z őszi szántásró l
A tavasziak alá való tál aj előkészí­

tésnek legfontosabbikára, az őszi 
mélyszántás jelentőségére kívánja a 
Tiszajobbparti Mezőgazdasági Ka­
mara a gazdaközönség figyelmét a 
következőkben felhívni, annál is in­
kább. mert sajnálatosan nagyon sok 
helyen még egyáltalán nem vetnek 
súlyt ennek az elsőrendű fontosságú 
munkának az elvégzésére, vagy pe­
dig. ahol végre is hajtják, nem szán­
tanak kellő mélységben és igy ter­
mészetesen eredménye is kisebb.

Az őszi mélyszántás jelentősége 
abban van. hogy a talaj mélyen való 
megforgatása által nagyobb tenyész- 
terúletet adunk a tavasszal talajba 
kerülő növényeknek, előmozdítjuk a 
talaj tápanyag-felvevőképességét, az 
őszi és téli csapadék nagyobb felvéte­
lére és tárolására tesszük a talajt 
képessé s mindenesetre a gyökérzet 
minél dusabb és erőteljesebb fejlő­
di sének feltételeit teremtjük meg. 
Ezenkívül pusztítjuk általa a külön­
böző rovarkártevőket is.

Természetesen gondot kell fordí­
tanunk az ősszel mélyen megszántott 
földek tavaszi helyes kezelésére, il­
letve megmunkálására, amelynél az 

a  cél. hogy azt idejében por- 
hanyitsuk meg, mielőtt még az ősszel 
megszántott talajunk megkérgeSedne, 
a gyom felverhetné és kedvező álla­
pota elromolna.

Tavasziak alá minden talajunkat 
meg kell tehát mélyen szántani, ki­
véve azokat a talajokat, amelyek en­
nek a munkának elvégzésére nem 
alkalmasak, például a szikes vegyil- 
letil földek.

Búzavetőm ag frissítése 
és tisztítása

A most javában folyamatban lévő 
őszi vetési munkálatok kapcsán 
amellyel a gazdák a rajtuk kívül álló 
abnormis időjárási viszonyok miatt 
megkéstek — a Tiszajobbparti Mező­
gazdasági Kamara arról értesül, sőt 
közvetlenül is azt tapasztalja, hogy 
a gazdák nem tesznek mindenütt ele­
get a jó vetőmag követelményeinek. 
Ugyanis egyesek helyenként felületes 
pácolási eljárással elvetnek üszög 
által fertőzött búzát, másutt viszont 
gyommagvaktól fertőzött és szorult 
szemektől vegyes, szemetes búzát 
használ fel a gazda vetőmag céljaira.

Mivel csakis jófajta , egészséges és 
jól tisztított vetőmag után várhat a 
gazda megfelelő minőségű és m e n ­
nyiségű, exportképes termést, fel­
téve, hogy földjét kellő termőeröben 
tartja, jól munkálja és a vetőmagnak 
jó vetőágyat biztosit, a Tiszajobb­
parti Mezőgazdasági Kamara ezúton 
hívja fel az érintett gazdákat, hogy ne 
mulasszák el az arra alkalmas beteg 
vagy elfajtázott vetőmagjukat sürgő­
sen kicserélni és fajtiszta, de taka- 
rittatlan vetőmagot a szeméttől, a 
szorult magoktól, valamint a gyom- 
magvaktól alkalmas vetömagtisztitó- 
i" rendezés híján, az ugyancsak 
megfelelő közönséges kalmárrosta és 
hi'ir segítségével lelkiismeretesen 
vir g tiszti tani. Természetes, hogy a 
vetőmag helyes tisztítása nem tör­
ténhet máskép, minthogy a gazda a 
rendes sebességgel hajtott szeleid és 
rázó rostára a vetőmagnak szánt 
búzáját osak egész vékonyan ereszti 
ra >.s hogy a nem kikopott trior he-

£ » y  é s  f c é /  é v e s
a s e ö l t í o l t v á n y  o l t

'"bbféle a lanyra nem esített világ 
1 ne.s újdonságok ug,v bor-, mint 

•megofajlákbun ; úgyszintén hazai 
■'•ma és gyökeres fajvesszök, »ala 
mint P ortalis  és B erlandlerl, a föld 
miveléaiigyl minisztérium  állni engi 
dólyezetit telepemen felelősség mellett 

szerezhetők he.
Arjegyiéket kívánatra ingyen küldök 

IF J . M A G Y A R I A N D R Á S  
szölöoltványtelepe. Abasár, Heve-, in

Könyv a dió-, 
m andula- és m ogyoró- 

term esztésről
Mint közismert, egyes nagyon fon­

tos gyümölcsünkből nemcsak hogy 
kivitelre- nem jut, de hazai termé­
sünk még a belföldi fogyasztást sem 
képes fedezni, ezért igen nagy kül­
földi behozatalra szorulunk, holott 
azok ugyanolyan, sőt talán még jobb 
minőségben hazánkban is könnyen 
termeszthetők lennének. Hogy ez 

fennáll a délvidéken származó man­
dulánál, még elnézhető, annál kevés­
bé azonban a diónál, mely tudvalevő­
leg őshonos fája hazánknak; ugyan­
így  a gesztenyénél is, melynek nagy- 
kiterjedésű őshonos erdőségei ma 
már a nyugatmagyarországi marad­
ványokra zsugorodtak össze. Hozzá­
juk sorakoznak a mindinkább kedvelt 
mandula, és mogyoró is. Termeszté­
sük általános és nagyarányú felkaro­
lása tehát elsőrangú érdeke hazánk

asszo nyo knak , ceAny  o k n a k
A szőlő téli eltevese

Magyarország a legelső szőlőtermő 
országok sorába tartozik, de nálunk 
általában a szőlőt, mint gyümölcsöt, 
kevés helyen tudják megfelelően ér­
tékesíteni és még kevesebb helyen 
télire konzerválni. Pedig a mai ala­
csony borárak mellett a szőlőtermelő 
vidékeken jelentékenyen nagyobb 
hasznot jelentene, ha ezt az egészsé­
ges. finom gyümölcsöt természetes ál­
lapotban való fogyasztás céljaira 
tudnák értékesíteni.

Nyersen való fogyasztásra nem­
csak a csemegeszőlő, de a borszőlő is 
alkalmas, az utóbbinak hibája azon­
ban az, hogy nem lehet jól szállí­
tani. Téli eltevésre, asztali gyümölcs 
céljaira vastaghéju, husosbogyóju, 
lehetőleg laza fürtöket képező szőlő­
fajták alkalmasak. A szőlőiürtneik 
teljesen egészségesnek kell lennie s 
a hibás bogyókat le kell róla csipe­
getni. Száraz időben teljesen beérett, 
de nem túlérett állapotban szedjük le 

fürtöket és tisza, száraz, szellős 
helyiségben raffiára, vagy spárgára 
fűzve, kötözzük fel. Fontos, hogy a 
helyiség 2—6 Celsius foknál maga­
sabb hőmérsékletű ne legyen, mert 
önné! nagyobb melegben a rothadás
cs penészedés már megindul.

Nagy mennyiségben való eltevés- 
nél legjobb a szőlőt külön gyümöl­
csöskamrában felkötözni, úgy. hogy 
azok egymással ne érintkezzenek. A 
gyümölcsöt időnként átnézzük és a 
róhadásnak indult bogyókat vagy 
fürtöket elávolitjuk nehogy a többit 
is megfertőzze.

Kevésbe biztos, de meglehetősen 
elterjedt szölőkonzerválási mód a 
szőlőnek hordóba vagy ládába való 
berakása, olymódon, hogy a fürtök 
közötti hézagokat kifőzött, átszitált, 
száraz homokkal, korpával, vagy fü- 
részporral töltjük ki. A hordó vagy 
láda teljesen uj, tiszta, száraz és 
szagtalan legyen. Az aljára egy ré­

I ű • z 1 v e t é s e k n e k

P é t i  s ó
a bevált magyar nitrogénműtrágya, nélkülözhetetlen. Kérjen díjtalan ismertetőt! 
Péti Nitrogén Műtrágyagyár R. T. Budapest, V. kér., Nádor-utca 21. szám.

gyümölcstermesztésének. E fontos 
gyümölcsünk termesztésének összes 
kérdéseivel foglalkozik behatóan 
Mohácay Mátyás és Magyar Gyula 
legújabb könyve, amely a minap je­
lent meg. A csinos kiállítású könyv­
ben a két kiváló és alapos tudásu 
szakember teljes részletességgel is­
merteti a négy gyümölcs szaporítá­
sának, termesztésének és értékesíté­
sének összes részletét, őshazájukból 
kiindulva, ism ertetik termesztésük ki­
fejlődését és elterjedését. Hasonló­
képpen növénytani helyzetükből ki­
indulva, ismertetik a  legjobb hazai 
és külföldi fajtákat, végül a legna­
gyobb részletességgel ismertetik a 
szaporítás, telepítés, ápolás, értékesí­
tés összes fordulatait. A szép képekkel 
illusztrált könyv, melynek bolti ára 
10 pengő (portóköltség 90 fillér, kap­
ható kiadóhivatalunkban a pénz elő­
zetes beküldése mellett) tényleg hé­
zagpótló nemcsak a hazai, de még a 
külföldi szakirodalomban is. Tekin­
tettel a könyv magas árára, leghelye­
sebb, ha gazdakörök és fiókszövetsé­
gek rendelik meg.

A p r ó  J ó ta n d c s o K
A pincebeli m unkák egyik legfontosab­

bika a hordóknak előkészítése. Az uj 
hordókat a felesleges csersav eltávolítása 
végett ki kel! forrázni, u tána bőséges 
\ Ízzel áz ta tid  mindaddig, mig a hordóból 
kifolyó víz vasgálie becseppent ősére 
többé fekete szint nem m utat. Ezután 
forrázzuk ki az uj hordókat szódával és 
öblítsük ki újból. A m ár régi hordókat 
mossuk ki előbb meszes vízzel, azután 
forró vízzel s végre hideg vizzej.

teg homokot, teszünk s a teljesen ép 
fürtöket fejjel lefelé helyezzük el 
benne, hogy jobban szétnyuljanak.

Mivel nálunk a szőlöbeérés idején 
már nem lehetne a gyümölcsöt napon 
kellőképpen kiszárítani, a szölöaszalás 
igen gondos munkát igényel. Asza­
lásra húsos, vékonyhéju. minél ki­
sebb húsos, lazafürtü szőlő alkal­
mas. A fürtöket, lúgos vízzel lefor­
rázzuk és leöblítjük, aztán a nagyobb 
fürtöket szétdarabolva, reárakjuk az 
aszalókályha cserényeire. Az asza­
lást mérsékelt, egyenletes tűz mellett 
kell végezni, mert ha a gyümölcs 
hirtelen kap nagy meleget, a sze­
mek megpattannak. A kész aszal- 
ványt kis papirosdobozokba, vagy 
zsákokba csomagoljuk.

Kánya Terézia.

É / e l r e c e p / e k
Csőtészta,eves. Lisztből ós zsírból 

zsemlyeszlnii rá n tá s t készít ónk, másfél 
lite r vízzel feleresztjük és *4 kg zöld­
séget Itennp megfőzünk. Félórával a tá ­
lalás elő tt belefőzzük a csőtésztát, ap ­
róra vágott zöldpetrezselym et teszünk 
bele és to jássárgá jával elkeveri tejfölre 
tálaljuk. Párm ai .sajttal Ízesítjük.

Párolt borjuszelet. v, kg borjucombot 
felszeletelve kiverünk és kevés zsírban 
mindkét oldalán p irosra sü tjük . Ezután 
lábasbH rakjuk. A sütésből m egm aradt 
zsírból egy kanAlnylt hagyunk a serpe­
nyőben, a többit a pecsen .vezslrba tö lt­
jük, a m egm aradt zsír aljához egy két 
kauál forró vizet öntünk, felforra ljuk  
és a szeletekre öntjük , benne a szele­
teket egy órahosszat lassú tűzön páro l­
juk.

Mózcsk&k. 5 dekagram m  zsírt h a ­
bosra keverünk s két deci langyos te j­
ben olvasztott élesztővel, kevés sóval és 
cukorral tész tá t készítünk. Hólyagosra 
kiverjük, mint a fánktésztát és pihenni 
hagyjuk. A k inyú jto tt tésztát kockákra 
vágjuk, közepébe lekvárt teszünk, a négy 
sarkát összehajtjuk  és kelni hagyjuk. 
Két kockacukrot vízbe m ártunk, meg 
p irítjuk , egy kanál vizet adunk hozzá 
és a megkell méze ak u t megkenjük 
vele. Szép p irosra sü tjük .

I
H a a  tyúkólt lágyhéjú to jásokat ra k ­

nak, annak közvetlen oka az, hogy a to­
jások vagy kevés Időt töltö ttek  a to jás­
vezeték utolsó részletében, hol a mész- 
m irigyek a meszes h éja t válasz tják  k i: 
vagy pedig az. hogy a petevezetőnek e 
része beteg s igy a meszes anyag term e­
lése zavart szenved. Közvetett okaiul ed ­
dig a következőket figyelték meg: 1. 
Hosszabb ideig szűk ólban tartózkodás 
— egybekötve hizlaló vagy egyoldalú 
(sok hushulludék, sok rovar, stb .) táp lá­
lással ; 2. a petevezető gyulladása : meg­
hűlés, élősködők bevándorlása következ­
tében; c) m egljedés: ütés, kergetés kö­
vetkeztében; d) nagyfokú m egfázás; e l 
rokontenyésztés.

A meggyekről, dülőutakról, árok­
partokról tisztítsuk le a kórós és 
különösen a tüskés gyomokat. Ezek 
a tél beállta előtt kitűnő búvóhelyet 
nyújtanak sok káros rovarnak és 
áttelelésüket segítik elő. Ott, ahol 
ezek a gyomok, a paréj- és tüske­
félék tömegesebben fordulnak elő, 
letakarításuk még tüzelőanyag-gyűj­
tés szempontjából is kívánatos. A 
ballangkóró, vagy ördögkerék össze­
gyűjtését s tüzelőül való eltartását 
különösen a homoki gazdáknak ajánl­
hatjuk. Az első fagyok után könnyen 
gyűjthető ez a gyom lógereblyékkel 
is ott, ahol tömegesebben fordul elő, 
mert ilyenkor már könnyen kihúz­
ható a talajból.

M egkezdődött az ötödik  
szövetkezeti tanfolyam
A Magyarországi Szövetkezetek 

Szövetsége továbbképző tanfolyamot 
rendez azoknak a szövetkezeti tiszt­
viselőknek, akik a Szövetség által 
eddig megrendezett négy tanfolyam 
egyikén már résztvettek. A tanfolyam 
elnöke Schandl Károly dr., az OKH 
alelnök-vezérigazgatója, helyettes el­
nöke Kuncz Ödön dr. egyetemi ta ­
nár. a Szövetkezet ügyvezető al- 
elnöke, a tanfolyam vezetője pedig 
Wankc Gusztáv, a Szövetség igaz 
gatója. A tanfolyam október 26-án 
vette kezdetét, időtartama hat h é t; 
az előadásokot pedig minden hétfőn, 
szerdán és pénteken 5—7 óráig ta r t­
ják a Falu-Gazdaszövetség székházá­
nak nagytermében ( Budapest, V., 
Báthory-u. 24.,.

Az első előadást Schandl Károly 
dr. ta rto tta : .4 szövetkezeti tőkegyűj­
tés címmel a tanfolyam hetvenöt hall­
gatója előtt.

G y ü m ö lc s ­
t e r m e lő  l a n  f o ­
l y a m o k

Erősen fejlődik a magyar gyü­
mölcstermelés és az illetékes ténye­
zők mindent megtesznek arra, hogy 
a gazdák piacképes gyümölcsöt ter­
meljenek. Legalkalmasabb módja a 
cél elérésének a gazdák oktatása és 
ezért a Gyümölcstermelők Országos 
Egyesülete a téli hónapokban számos 
tanfolyamot rendez. Értesülésünk 
szerint a most következő hónapok­
ban 50 kilencnapos és 200 kétnapos 
tanfolyamot rendez a GyOE a föld- 
mivelésügyi minisztérium támogatá­
sával.

Ezeknek a tanfolyamoknak igen 
nagy jelentőségük is van. A rövid 
tanfolyamokon ugyanis a Gyümölcs- 
termelők Országos Egyesülete a kar- 
télén kívüli növényvédő anyagokat és 
háziszereket mutatja be és ezeknek 
az alkalmazására oktatja ki a gaz­
dákat. A hosszú tanfolyamokra a 
földmivelésügyi minisztérium ingyen 
bocsátotta az egyesület rendelkezé­
sére a szükséges növényvédő szere­
ket. A mészkénlével való permete­
zésre is ezeken a tanfolyamokon ké­
pezi ki a Gyümölcstermelők Egyesü- 
let§ a gazdákat.
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Memento

A  csend, a hallgatás szent birodal­
mát

Pislogó, imbolygó fények járják át. 
Szeretet világit mindennél szebben 
A gyászkárpitos csiüagtalan estben

Kis f  'öldhányás . . . mellette özvegy 
s árva.

Élő remél, holt feltámadást várja. 
Örök megbékélés .. . feledve a múlt, I 
A sok öröm, mely bánat-tengerbe

Kicsi slrdomb . . .  k i tudja, kit, hogy 
fed el?

A nagy kérdésre senki meg nem
felel.

Gazdag, szegény, avagy nagy tudós 
talán,

Múltban csodált szépség . . .  asszony 
vagy leány?

Néma enyészet. . .  hervadt virág
itt, ott,

Az elmúlás a szemből könnyet lopott. 
Vándor honnan jöttél, hova térsz

vissza?
Lé'ek kutat s a tudás tüzét szítja . . .

Sötét kétség . . .  de felel a szeretet, 
Mely hittel köt össze eget meg

fö ldet. . .
S  azok az apró, csillogó kis mécsek, 
Élőkről holtaknak oly sokat beszél­

nek . . .
G YU TAY ISTVÁN  
(Magyarszerdahely )

Kinyíltak az őszirózsák . . .
Hideg ősszel nem dalolgat a madár, 
Kis méhecske se repül a rétre már, 
Vándorlepke nem lebeg a virágon, 
Harmatkönny reng a szép őszi­

rózsákon.

Fehér virág koszorú lesz belőled,
Bús szivem a nagy bánattól meg­

reped;
Nemsokára becsillogja síromat 
őszirózsák hideg könnye: a harmat.

TISCHNER SAROLTA  
(Veszprém)

A tékozló fiú
Vájjon, hogy nézhet ki kicsi házunk 

tája ?
ÁU-e (még az apám öreg diófája? 
Él-e még a Bodri, kedves, jó

pajtásom?
Fi't-e még majd elém, hogy elsőnek 

lásson ?

A kémény tetejénád-e még a fészek? 
Jaj de fá j a szivem, ha igy vissza­

nézek.
Él-e még az öreg, kelepelö gólya? 
Látom-e még? Isten a megmond­

hatója.

Doromboló cicám, ki játszik most
véled ?

Lám . . . huUik a könnyem. Hej te 
cudar élet!

Pedig nem volt bűnöm, hisz jó fiú  
voltam,

Csak egy kicsit ittam, kicsit, meg
daloltam.

Szerettem a cigányt s földönfutó 
lettem.

Azóta bujdosunk én s a bánat,
ketten.

Letqpert az élet, szörnyű, csuda­
módon,

ízetlen kenyerem könnyeümmel
sózom.

Mégsem megyek vissza, hiába is
mennek,

Nem, vár ott már senki, csak a sok 
bús emlék.

Meg két öreg szülém korhadt
keresztfája;

Szomorv.füz .. . borulj helyettem, is 
rája.

NÉMETH GYULA (Budapesti

Rydz Smigly tábornok,
ak it legközelebb Lengyelország m arsall- 

jává  neveznek ki

Ott ahol. . .
Ott ahol a Szala folyik
Füzek alján csobogva,
Oda vágyott valamikor
Az én szivem dobogva.

Ott ahol a Szala folyik
Szép kies völgy hajlatán . . .
Rám borult egy forró csókkal
Szivdobogva az a lány . . .

Ott ahol a Szala folyik
Susogó fenyők alján . . .
Hej, azóta más legényt vár
Forró csókkal az a lány! . . .

Ott ahol a Szala folyik
Bőven terem a gyopár,
Az a kislány, aki ott nő:
Mind hűtlen és csapodár.

Ifj . KAPORNAKY GYULA
(Szomoróc)

Lázár Andor igazságügyminisz­
ter Szentes díszpolgára. Lázár An­
dor dr. igazságügyminiszter október 
24-én délelőtt tizenegy órakor vette 
át Szentesen, a városháza közgyű­
lési termében a díszpolgári oklevelet. 
A minisztert Szentesre elkísérte 
Tahy László miniszterelnökségi ál­
lamtitkár és Vojnich Miklós báró or­
szággyűlési képviselő.

Kivonják a  forgalomból a  régi légi pos- 
tabélyegeket. A posta vezérigazgatóság 
közli, hogy az  1933. évi kiadású eszményi 
tá j  fölött száJló repülőgépet, repülőgépet 
néző m agyart, repülőgép szárnyán álló 
M erkúrt, illetőleg repülőgépcsavarokat 
ta rtó  M erkúrt ábrázoló 10. 10. 20, 40, 18. 
72 fillér, 1. 2, 5 pengő érték  jelzésű légi- 
postabélyegeket december 81-én a forga­
lomból kivonja. E  bélyegeket tehát 1937 
jan u á r 1-től küldemények bérmentesíté­
sére felhasználni nem lehet, a postahiva­
talok  az Ilyen bélyegekkel bérm entesített 
küldem ényeket megportózzák.

November végén nyílik meg a  baromfi- 
kiállitAs

A hagyományos nemzetközi baromfi 
k iá llítá s t idén Is megrendezik az Orszá­
gos Tenyószdltatvdsdrtclepen. M áris nagy­
számban jelentkeznek a k iállítók. A ki­
á llítá s ra  ötven százalékos menet díjked­
vezményt engedélyeztek é s  Így nagyszá­
mú látogatóra számit a rendezőség. A 
menetdljkedvezmény november 34-én, 
kedden kezdődik és december 4-ig, pénte­
kig  tart. A k iállítás alkalmából számos 
külföldi szukegyeslilet Is bejelentette lá­
togatását. A baromfi-, galamb, és lidzl- 
nyulcsoportokon kívül érdekes lesz a  ku- 
tyakldllitds, mely.. keretében rendőr- 
ku tyákat, fox terrlereket és az  összes m a­
g yar ku ty afa jták at bem utatják  a közön­
ségnek. A kiállítással kapcsolatosan ka­
nári k iá llítást Is rendeznek és tanfolya­
mot. rendeznek, amely november 27-én 
kezdődik és december l-én fejeződik be.

A, Mezőgazdasági Kisérietügyi 
Tanács elnöke. A földniivelésügyi 
miniszter a Mezőgazdasági Kísérlet- 
ügyi Tanács elnökévé Tomcsányi 
Gyula dr. miniszteri tanácsost, a  mi­
nisztérium jeles tisztviselőjét, ne­
vezte ki.

.Hiány van
| munkáskézben
I Fabricius Endre gazdasági főta­

nácsos, az OMGE igazgatója szerint 
a korán beállott téli és e3Ős időjárás, 
ami az elmúlt napokban az egész or­
szágban uralkodott, súlyos munka- 

\ torlódást idézett elő. A répaszedés,
. kukoricatörés, szántás, vetés, az őszi 

talajelőké3zitési munkálatok végzése 
most már nagyon is sürgős, mert ha­
lasztásukból, a keményebb idő bekö­
vetkeztével, súlyos károk származ­
hatnak. Az idén a mezőgazdaság terén 
munkást alig lehet kapni. E szokat­
lan jelenség következtében azután, 
hamarosan felemelkedtek a munka­
bérek is. A munkáshiány némely vi­
déken olyan méreteket Ölt, hogy a 
cukorrépában érzékeny károk állhat­
nak elő a késedelmes szedés miatt. A 
kukoricának is jó része töretlenül áll. 
A munkáshiánynak valószínűleg az 
az oka, hogy a mindenfelé megindult 
közmunkáié elvonják a munkáskeze­
ket a mezőgazdaságtól.

Gaal Gaston-emlékünnep Bala-
tonbogláron. Október 26-án volt 
négy esztendeje Gaal Gaston halálá­
nak. Az idei emlékünnepet október 
25-én, vasárnap tartották meg Ba­
latont ogláron, ahol számos függet­
len kisgazdapárti képviselő is meg­
jelent. Az ünnepséget szentmise 
előzte meg, majd Rakovszky Tibor 
mondta el emlékbeszédét, amelyben 
méltatta Gaal Gaston emberi és po­
litikai jelentőségét. Az emlékbeszéd 
után koszorút helyeztek a kriptában 
levő koporsóra.

Követni a k a rta  fiát a  halá lba egy 
édesanya. A sümegi vasútállom ás köze­
lében október 24-óu a vonat elé vetette 
m agát O tska i Kálmán 17 éves gazdale­
gény, azért, m ert édesapja megdorgálta. 
A kerekek a szerencsétlen fiú t kettészel­
ték. Amikor édesanyja érte sü lt egyetlen 
fia  öngyilkosságáról, a zalaegerszegi 
személyvonat elé feküdt, a mozdonyve­
zető azonban idejében észrevette és meg­
á llíto tta  a  vonatot. Az asszony később 
mégegyszer megkísérelte az öngyilkos­
ságot s egy teher vonat elé feküdt, de ezt. 
is sikerült idejében megállítani. S ajá t 
érdekéten  ő rize tte  vették.

Darvas Béla felsőházi tag meg­
halt. Darvas Béla kir. kamarás, fel­
sőházi tag, Abauj-Torna vármegye 
törvényhatósági bizottságának örö­
kös tagja, október 23-án délután 83 
éves korában ongai birtokán meg­
halt. Temetése hétfőn volt Ongán, 
igen nagy részvét mellett.

Elvesztette a  főnyereményt. Nem min­
dennapi balszerencse ér te  egy finn 
könyvelőt. Megnyerte az osztálysorsjáté­
kon az  ötvenezerm árkás főnyereményt, 
boldogan vette á t  a pénzt és rohant 
haza, hogy megmutassa a feleségének. 
Ahogy benyúlt a zsebébe, hogy megmu­
tassa a pénzt, megdöbbenve állap íto tta 
meg, hogy a boríték, amiben a bankje­
gyek voltak, eltűnt. Elvesztette a főnye­
rem ényt az utón. A peches könyvelő és 
egész rokonsága kétségbeesetten keresték 
az eltűn t kincset, a rendőrség is buzgón 
nyomozott, de a boríték értékes ta rta lm á­
val nem kerji.lt elő. Tekintettel a rra . 
hogy ezen a napon viharos, esős Idő volt 
a városban, valószínű, hogy a szél első- 
dorta a borítókat, amint az a könyvelő 
zsebéből kiesett és szétszórta a bankje­
gyeket is. am it aztán biztosan kfílön-kil- 
lön találtak meg később a járókelők.

Kémkedési Ítéletek. A honvéd­
törvényszék idegen államok javára 
elkövetett hűtlenség, illetve kémke­
dés miatt: Riesz Istvánt tizenkétévi, 
Glancz Vilmost tízévi, Erdész 
ÍEckert) Istvánt tízévi, Erdész 
(Eckert) Istvánnét született Plavecz 
Juliannát tízévi, Nagy Jánost ötévi 
fegyházbüntetésre és kitiltásra Ítélte. 
Valamennyi Ítélet jogerős.

a n g o r a  g y a p ja s -  
n y u l  te n y é s z té s e
Irta: BESSENYEY ISTVÁN
A szerzőnek a földmlvelésllgyi minisz­
térium által közvetített rádióelöadása. 
Kapható a ..Vasárnap' könyvosztályán 
70 fillér postabélyeg előzetes beküldésével.

Filléres gyorsvonatok. A Magyar 
Királyi Államvasutak igazgatósága 
közli, hogy november l-én, vasárnap, 
legalább ötszáz utas jelentkezése ese­
tében a következő filléres gyorsvona­
tokat indítja: Budapestről Nyiregy. 
házára. A menettérti jegy ára 5.40 
pengő. — Budapestről Nagykanizsá­
ra. A menettérti jegy ára 5 pengő.

Dénes István volt képviselő autójával 
elütött egy földmlvest. Dénes István 
dr. budapesti ügyvéd, a tótkomlósl ke­
rület volt nemzetgyűlési képviselője, ok­
tóber 25-én Tótkom lósra  Igyekezve nia- 
gavezette gépkocsijával, a <«orvásl o r­
szágúton e lü tö tte  Itavaxz Józse f 42 éves 
főid m ívest, aki kerékpáron haladt előtte 
és a gépkocsi tülkölésére gépével Inga­
dozni kezdett. Dénes István dr. Ravaszt 
kocsijára vette és O rosházára szállí­
totta . Á llapota súlyos.

folyton emelkedő textilárak 
dacára öt pengős havi részletre is 
szállítunk budapesti, éves lakáss il 
biró családoknak gyönyörű öltönyö­
ket, férfikabátokat mérték után is. 
Quitt férfikonfekció-raktár Buda­
pest, Király-utca 32., sarokház). Egy­
ben felhívjuk olvasóink szives figyel­
mét lapunk mai számának 3-ik oldalán 
megjelent olcsó maradékszövet- és 
textiláruraktár Csak az udvarban, 
Király-utca 32., hirdetésére és kér­
jük az ott jelzett olcsó árakat figye­
lemmel elolvasni és egy próbarende­
léssel a cég áruinak olcsóságáról és 
elsőrendű minőségéről meggyőződni.

fóuA ko t áfa.
Károlyi László gróf, az ősi Kap- 

loni-nemzetség egyik legjellemzőbb 
maradéka, a halhatatlan agrárvezér: 
Károlyi Sándor gróf fia, 78 éves ko­
rában elhunyt.

Szociális tevékenységű, gazdag éle­
tének sok nemes cselekedete közül 
kimagaslik az, hogy Újpesten és 
Rákospalotán ö fejlesztette ki a gróf 
Károlyi alapítványi kórházat 180 
ágyra, amelyet Sándor gróf, a  nagy 
telepítő létesített. Erre a kórházra a 
háború alatt legendás összegeket köl­
tött. Ugyancsak a háború alatt ta­
nácsadó irodát tartott fenn, amelyben 
93 község ügyes-bajos dolgait intéz­
te. Újpesten legényegyletet, iparos- 
tanoncotthont alapított és aggok 
menhelyéröl gondoskodott. Fenntar­
totta a szegvári gróf Károlyi—Kor- 
nis-alapitványt. Ilyen nagyarányú 
szociális tevékenysége mellett mind­
végig mintagazda maradt és gazdál­
kodását mindig a legnemesebb szo­
ciális agrárpolitika fütötte. Már a 
háború előtt felparcellázta a derék- 
egyházi és a királysági uradalmait. 
Úttörője volt sajá t uradalmában a 
legnemesebb állatfajták tenyésztésé­
nek, a legutóbbi tenyészállatvásáron 
is három d ijat is nyert a mintagazda 
fóti gróf. Ugyanakkor a magyar 
ipar fejlesztéséről sem feledkezett 
meg. Újpesten mészhomok'cglagyárat 
és nagyszabású modern üveggyárai 
létesített.

Politikával sohasem foglalkozott, 
de kora ifjúságától kezdve rajongója 
volt a legtisztább 48-as hagyomá­
nyoknak. Meg nem alkuvó magyar­
sága a legnagyobb áldozatoktól sem 
rettent vissza, valahányszor a ma­
gyar föld védelméről, nagy annak 
megmentéséről volt szó. Mig szo­
ciális érzéke a gazdálkodás terén a 
leggyökeresebb reformok felé haj­
totta, mindenkor megmaradt a leg­
nemesebb konzervatív nagyurnak. De 
mint ilyen .mindenkor megértette az 
idő parancsoló szavát, aminek gyö­
nyörű példája, hogy amikor a for­
radalmak után megindult az ország 
újjáépítése és Horthy Miklós kor­
mányzó, mint fővezér bevonult Bu­
dapestre, ő volt az első magyar föur, 
aki meghajtotta zászlóját a kormány­
zóvá választott, fővezér előt-t.

Temetése október 28-án volt a fóti 
kegyúri templomban. A temetésen 
résztvett Horthy Miklós kormányzó 
es Darányi Kálmán miniszterelnök 
is. De elkísérte utolsó útjára kilenc- 

vjmkilcnc falu hálás nép, <s.

kerji.lt
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M in t oldott k é v e ... TANÁCSADÓ
Az erdélyi agrdrreform., melyet a 

románok azért hajtottak végre, hogy 
a magyarságot birtokaiból kifor­
gassák, az erdélyi magyarság tör­
zsének, a székelyeknek las6u, de biz­
tos pusztulásához fog vezetni. Ez az 
agrárreform minden komolyabb elő­
relátás nélkül fosztotta meg Erdély 
magyar közbirtokosságait, kózületeit 
9 a magánosokat is a kisebbségi 
élethez elengedhetetlenül szükséges 
vagyonától. A kisajátított sok ezer 
hold erdő, mely Csik-megye magyar­
ságának egyedüli életlehetősége volt, 
megindította azt az elszegényedési 
folyamatot, mely minden könyörte­
lenségével tekint ma székely falva- 
i tikra. A Kárpátok hatalmas bércei’ 
koszuruzó fenyöerdöket, melyeket a 
magyar hatóságok által kidolgozott 
iizemtervek szerint kellett volna ki­
termelni olyanformán, hogy csak 60— 
80 éves erdők kerülhessenek fejsze 
alá s ezáltal minden időkre bizto­
sítva legyen az itt élő székely nép 
megélhetése, a románok elkótyave­
tyélték. Ott, ahol az agrárreform 
előtt husz-harmincezer holdas erdő- 
egységek állottak, ma egy-kétezer 
hóid várja a minden fára éhes fa- 
bellérek halálos Ítéletét.

Ilyen termelés mellett öt-tizo 
év múlva nem marad az erdélyi 
székelységnek egy szál fája
em s vele elveszti egyetlen 

kereseti lehetőségét is.
A magyar uralom alatt a csíki me­
dencében ötvenezer székely élt tö­
mött egységben s hetven-nyolcvan 
furészmalom vágta éjjel-nappal a 
hegyekből lefuvarozott fát, melyet 
egyetlen vasútállomásról napi öt- 
ven-száz vagontétellel szállítottak 
el Ma mindössze tiz-tizcnöt fü- 
részmalom működik és a legna­
gyobb állomás sem küld néhány va­
gonnál többet a piacra, a keserves 
munkával és ag.voncsigázott álla­
tokkal, azt lehet mondani éhbérért 
kitermelt fából.

Mint az erdélyi közigazgatásra 
annyira jellemző tünetet kell még 
megemlít műnk, hogy nem egy község 
van a megyében, melyre egyetlen bí­
rói ítélettel többszázezer lejt vetettek 
ki birsdgképen erdökihágásért s tíz 
erdőtolvajlással kapcsolatos bűnesetek 
száma, elképesztően magas.

Amilyen mértékben az erdökiter- 
melést a románok tönkretették, olyan 
mértékben köszöntött a székely fal­
vak népére a csökkent munka folytán 
az eladósodás réme és a szegénység. 
Ezt a helyzetet az uzsorások is ki­
használták, akik ötvenszázalékos köl­
est,nőkkel a végromldsba vitték az el­
adósodott falusi tömegeket. így per­
dült meg nap-nap után a valamikor 
módoa és takarékos székelyek ingói 
felett a dob s gazdát cserélt a föld, a 
ház. mely utolsó menedéke vo't ennek 
a népnek. Hogy milyen mértékű ez 
az elszegényedés, tanulságul szolgál­
hat, hogy

' annak székely községek, hol a 
'kosság felének egy talpaiéit- 

nyi földje sincs s egyharmad- 
vgynegyedének nincs hova le­

hajtan i a fejét.
•'cm adnánk pontos képet a székely 

n’ l' jelenlegi helyzetéről, ha elhallgat­
nánk, hogy milyen hatalmas közter­
hekkel n.vomorgatják ezt a már min­
denéből kiforgatott népet. A silány. 
Jórészt csak zabot és krumplit termo

Olcjó paprika olvasóinknak!
'  paprika állam ilag  leplombált 1 
'-os csomagokban van. Legkisebb

" ‘mielés 4 kg. Á rak : Csemege csípős- 
'•‘imientes 3.80; édes 3.80; félédes 

1,1: rózsa 2.— ; erős I.— pengő kg- 
ónként, Ftrtnvéi. porté. S zállítja : 

KOZMA JÁNOS
napriknkereskedő, Bátya, Pest-megye.

csiki földet olyan adók terhelik, mint
a dinnyét, szőlőt, huzat és kukoricát 
termő legjobb romániai földeket. Az 
ezerféle címen kivetett taksák mellett 
milliós középületeket kell építeni a 
falvaknak és nem egyszer súlyos is­
kola- és erdészeti büntetéseket kell 
megfizetniük. A szegénység legszomo- ! 
rubb és félreismerhetetlen tünete itt 
a székelyeklakta földön, ahol a tiszta­
ság és csinosság a székely házak ékes­
sége volt. most a ruhatetü és a rüh, 
e két szörnyű népbetegség, amely 
napról-napra nagyobb terjedőben van. 
De a tüdővész és vérbaj is veszedel­
mesen terjed.

Mit csinál ma, a kétségbeejtő gaz­
dasági fogságban, a székely falvak 
proletár-része, ez a kérdés vetődik

. VEK KRTO
Elbeszélés — Irta: Asztalos P. Kálmán

És Jóska hatalmasat füttyentett 
a túloldalon húzódó Szapáry-erdőbe. 
ö t  perc sem telt., már megjelentek a 
pirosnadrágos, böujju, fehéringes 
pántlikás kalapu legények. Lehettek 
tizen. Kató szeme felakadt rájuk:

— Szépek.
Jóska legyintett.
— Ez még .semmi! . . . Látnád 

közelről. És látnád a kincset, amely 
terád vár . . .  De most eredj a kuny­
hóhoz. Majd holnap mindent meg­
látsz . . . Hanem aztán a kunyhónál 
Zsugori Bandinak — igy nevezte ne­
velő apját — ne szólj semmit.

És Jóska ismét füttyentett, majd 
visszavezette Katót a füzesből s még 
az utóbbi fele utján sem járt. már 
az innenső partnál eveztek a Szapáry- 
erdö legényei.

*
Kató a kunyhónál egy nő társasá­

gában találta Andrást. S hogy ez a nő 
Jóskát kereste, hitte is, nem is. Egy- 
ideig kínos töprengésbe esett, majd 
minden gondot eldobott. I/asz, ami 
lesz. Fogva érezte magát, hát sorsára 
bízta a jövőt.

Az idegen nő kászálódott.
— Hát elmék, de ha elhagy, — és 

itt térdre esett — verje meg az én 
Istenem! . . .

Felállt, ment, gondolkozott: ha el 
hagy . . .  én is elhagyom! . . .  Ha 
elhagyom, jaj lesz neki. Jaj lesz. ha 
megtudják, hogy ki gyújtotta meg 
Nagylakon a Szrenka-pajtát a bálo- 
zók felett: ha megtudják, hogy ki 
ölte meg a tót papot; ha feltárom a 
Szapáry-erdő titkát, ja j lesz neki . . .  
Agyában gondolatok torlódtak, sze­
mében könnyek csillogtak és ment ha­
zafelé, Palota felé, hol egy most éb­
redő négyéves gyermek gőgicsélte: 
Anyuta! Anyuta! . . .

A Szapáry-erdőre is csókot lehelt 
az ősz eleje és sárgaságba estek a le­
velek.

Vér Katót tündér névre keresztel­
ték az erdő legényei s a keresztelőt 
napokig tartó mulatság követte.

Kató már jól kihizlalta szemeit az 
ott levő kincseken: juhokon, marhá­
kon és szebbnél-szcbb lovakon, ami­
kor egy hideg téli napon, az erdő 
ágai közt rosszabbnál-rosszabb hírek 
kezdtek röpködni. Nem a hulló leve­
lekről szállnosott itt a hir, hanem a 
Szapáry-erdő közeli haláláról.

A nagylaki juhászok és a környék­
beli gazdák egyaránt sóhajtoztak az 
erdő felé. Nem mintha magukévá sze­
rették volna tenni, hanem, mert tud­
ták. hogy ott fészkelnek azok az égi 
madarak, akik az ő istállójukba igen 
gyakran — amikor csak kedvük 
tártja garázdálkodnak.

S a nép egyes rétege is egyre éhe- 
sebb. éhepebb kezdett lenni a földre, 
aminek aztán mégis csak az lett a 
vége, hogy: kiirtják a SzapAry-erdőt,

fel bennünk, s a válasz a legtragiku­
sabb: elvándorol. Munkahelyeit, ke­
nyerét elveszítve, tarisznyát, akaszt a 
nyakába és elmegy munkát, kenyeret 
keresni.

Ezrével, tízezrével vándorol át 
a Kárpátok hágóin Ó-Romániá- 
ha. hol beáll kocsisnak, szolgá­
nak, utcaseprőnek vagy m alter­
hordónak, lányaik és asszonyaik 
pedig szakácsnőknek, szolgálók­

nak és pincérlányoknak. 
Elhagyják tehát őseik földjét, a leg­
szentebb rögöt és kivándorolnak. És 
ez a kivándorolt magyar tömeg ide­
gen földön, idegen környezetben, félő 
hogy egyszer és mindenkorra elve-

»szett a magyarság számára . . •

mely akkor a Maros balpartján húzó­
dott.

Zúzmara lepte a fákat, amikor az 
első fejszecsapások. furészhuzások 
szárnyra keltek a rengetegben. És az 
éhes varjak fészkeiktől is megfosztva 
naphosszat károgtak a munkások fe­
lett.

Az erdő legényei ie összenéztek. Ta­
nakodtak. Volt. aki került egyet és 
felcsapott munkásnak. Volt, aki jól 
meggondolta a dolgot és fára adta 
magát. És igy tovább. Szétszéledtek. 
Csak Barka Jóska erőltette magát. 
Ment volna ő is. de nem sok értel­
met. látott. Megállt és napokig nézett 
és nézett a semmibe, amig egyszer 
csak elhomályosodott előtte a világ. 
Szeme könnybe úszott, agya vérbe 
fűlt.

Kató unatkozott.
— Jóska! . . .
Jóska csak állt.
— Nem hallod?
Jóska imára kulcsolt kézzel arra 

fordult.
— Ne zajogj . . . Haldoklik a vi­

lág.
Kató — mint mindig — könnyen 

gondolt:
— Gyere, csókolj meg.
Jóska letérdelt.
— Imádkozz.
— Majd imádkozok, csak gyerünk 

innen.
— Hova?
Kató komolyan vette a kérdést.
— A palotai uradalom mellett van 

egy ér, azon eg.v csárda. Gyerünk 
oda.

— Oda nem!
— Hát hova?
Jóska felugrott és megragadta 

Katót.
— Te tündér vagy. Te a mennybe 

m é g y !... Én küldelek . . .
— Jóska?! N e . . .  Ne bánts . . . 

Mondok va . . .
— Elég! Majd én beszélek!... Te 

a mennybe mész! Tp a mennybe 
fogsz jutni, én juttatlak oda. mert... 
De mit beszélek an n y it. . . Értsd 
meg: te a mennybe megy!

— És te?
—• Én?
— Igen.
— Én . . . megvárom . . . meg­

várom a világ teníétését.
Kató tisztán látta, hogy a Jóska 

agyában baj van, de mégis feltette a 
kérdést:

— Hát aztán a világ temetése 
után hova mégy?

Jóska felnevetett. S csak hosszú, 
hangos nevetés után felelte:

— Ez titok! Ez titok! Ezt még 
neked sem árulhatom el . . .  De hopp! 
H opp!... Mutasd csak a szived!

— Mit akarsz vele?
(Folytatjuk)

Kérdée: 1. Melyik- a legjobb búza-
fácolóf 2. A Porzóiból mennyit, kell 
I nim búzához hasznáinlt (Ifj. Gy. 
UrAvacseM.) — Felelet: 1. T apasztalt 
gazdák véleménye szerint a kisgazdák 
szám ára legjobb még ma is a rézgálicos 
csávázd®. 2. A Porzóiból 20 dekagramm 
kell 1 mm búzára.

Kérdés: .l/í okozza a bor barna töré­
sét t  (C». ,\l.. Bögöly). — Felelet: A 
barnatö rést a borban levő euzym okozzu. 
Előzetes \édekezésül: a terméért válogat­
va szüreteljük  s a m ustot nyálkézzuk le. 
A m ár m egtört bort okvetlenül deríteni 
kell esersiivval és zselatinnal, tojás- 
fehérjével. esetleg spanyolfőlddel. Erősen 
zavaros bort előbb szűrjük  meg. azután 
fe jtsük  kénezett hordóba s néhány nap 
múlva derítsük.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
B. J., Kocs. Verse jó. — B. J., .1 árok- 

háza. a  rejtvény  hibás és azonkívül túl­
ságosan könnyű. — B. I., Dorogháza. 
Dicséretes, hogy egy ifjú  szivét ilyen 
szép-érzések hevítik, csak az a kár, hogy 
nem tu d ja  form ába önteni azokat. De 
abból sem szárm azik semmi kár, hogy ön  
nem tud  verset irni. Az élet nagyon szép 
akkor is. ha az em ber C6ak olvassa és 
nem Ír ja  a verseket. Semmi érteimé te­
hát. hogy elkeseredjék. Ha pedig nem 
ak a r lemondani a versírásról, akkor ol­
vasson sokat, tanulm ányozzon át egy 
v ers ta n t és ig.v próbálja ellesni a szabá­
lyokat. — K. J., Kiskörös. K ö z lü n k  b e ­
lőlük. — A. J., Szalafö. Közlünk belőlük.

R E JT V É N Y E K
Szórejtvény.

Vízi í tjáro fcdd
(B eküld te Takács Andrdsnó Kecelröl.)

2. Szórejtvény.

(B eküld te ifi. K. Balogh Józse f ,

3. Szórejtvény.

ü t  S
(B eküld te Molnár Sándor Tarról.)

A rejtvények m egfejtését a megfejtők 
és nyertesek névsorával a 47-ik szám­
ban közöljük.

Kérjük olvasóinkat. hogy a rejtvények 
megfejtését tíz napon belül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs módunk­
ban közölni.

A 41-lk számban közölt rejtvények 
m egfejtése:

1. Szóre jtvény: Fellegvár. 2. Szórejt­
vény : Sziréna. 3. S zóre jtvény: Függelék.

M egfejtették: Fehérváry  János. Tar- 
csay Erzsiké. Fodor József. Kutnyúnszky 
Géza. Bessenyey Gyula, Rákosi Mihály. 
Wieeer Márton. Holló József, Hilbtch 
István. Nagy Géza, H orváth Dénes, Szllcs 
László, Tornyay Jenő.

■Uilalonikiinyvet nyertek:  Fodor József 
I l id n e k .)  és Horváth Dénes (H ódmező­
vásárhely ).

A 42 Ik számban közölt rejtvények 
m egfejtését a m egfejtők és . nyertesek 
névsorával együtt Jövő bélen közöljük.

A D A S - V É T E L
Vennék kitelelésre 350—400 da­

rab birkát vagy 30 darab rideg nö­
vendékmarhát Dráva mellé, tavaszi 
legelőre is. megegyezés szerint. Cim : 
Lem.pel Ádám, Pépród puszta, u. p 
Vajszló, Baranya ni.MINDEN UJELŐFIZETŐ

b o r á t  erősíti i
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V Á S Á R  É S  P IA C
(Fővárosi árak október 28-án) 

GABONATŐZSDE.
Készáru piac. B u ta  tv. 77 kg-os 17.45 

—17.70. 78 kg-os 17.60—17.85. 70 kg-os 
17.80—18. 80 kg-os 17.00—19.10. felsőt.
77 kg-os 17.80— 17.55, 78 kg-os 17.45—
17.70. 79 kg-os 17.65—17.00, 80 kg-os
17.75—18, egyebek 77 kg-os 17.20—17.45.
78 kg-os 17.35—17.60, 79 kg-os 17.55— 
17.75, 80 kg-os 17.65—17.85, rozs pestv. 
14.10—14.20, m ás szárúi. 14.20—14.40, 
sörárpa  kiváló 10—20.50, sörárpa első­
rendű 17—18.50, sö rá rp a  15—16. tak. 
á rp a  elsőrendű 16.10—16.30, kösséproln.
16— 16.10, tengeri ab  Bpest közr. 12.40— 
12.60, fin o m  busakorpa, 9.55—9.65, 8-as 
búzaliszt 12.20—12.40 pengő 100 kg-ként.

H atáridőniae. M agyar rozs 15—15.02, 
tengeri 12.10—1247 pengő 100 kg-ként.

Magpiac. fM autliner Ödön Magtermelfí 
ős Magkereslíedelani R t. heti jelentése.) 
Lóheremag. a  közelgő német kivitel élén- 
kebb helyzetet te rem te tt. Lueernamag. 
Az eddigi á ra lak u lás  változatlan. , Ta­
va szi bükkönyből na első m inták m ár 
beérkeztek, eddig azonban érdeklődés 
ném m utatkozik. Szoddmfümag. Élénk 
véleményes vásárlásoknak  a következ­
ménye a jelenleg m utatkozó élénk ké­
résiét. Fehér heremag. Jóm inőségü áru  
irá n t élénken érdeklődnek, ily minősé­
gek 100 kg-ként 120 pengő körüli áron 
ab  term elő állom ás értékesithetók. — A 
Budapesti Áru- és É rték tőzsde hivatalos 
jegyzései nyersáruért 100 kUónJcónt ab 
Budapest: Köles, fehér 17—19. köles, 
vörös 13—15. köles, egyéb 12.50—13. 
napraforgóm ag, ta rk a  14.25—14 50, kék 
m ák 98 103. V ik tória borsó, s terilizá lt
17— 18.50, express borsó, s terilizá lt 14—
15.50, lenese, sterilizá lt, nagyszemű 40— 
46, középszemű 32—38. kisszemű 24— 26, 
lucernam ag 114—121. lóherem ag 106— 
110, tavaszi bükköny 15—16, csillagfürt 
f-Siér 9.50—10 pengő mm-ként.

Abraktakarmánypiac. Á rpakorpa 12.50, 
borsóhéj 11.50, borsókorpa 11.50, búza- 
konkoly 10, buzakorpa 10 25, buzatakar- 
ír.'.nyliszt 12 75, kókuszdiópogácsa 13, 
ke kolydara 10 75, lenmagpogácsa 15.50, 
n praforgópogácsa 15, szá ríto tt répasze­
let 8.25, repcepogácsa 11.25, rozskonkoly 
9 75, rozskorpa 10. rozstakarm ány’iszt
12. h a lliszt 40, melász 8, tökmagpogácsa 
16 50 P  mm-ként.

T akarm ány  vásár. Réti széna, TT. r. 4— 
5.30. II I . r. 3—3.80, m uharszéna 4.60—
5.50. lucernasPéna 6.50 —8.50 P  mm-ként.

C irokszál. U radalm i prím a tal.aró-
szalm a 24—25, kisterm elői prím a takaró- 
szalm a 22—23. bélésszalma 17—22 P 
mm-ként. C irokm ag 6—7 P  mm-ként.

Tenytszm arhák  és j&rmosöhrök. 1. r. 
belföldi járm osökör (ta rk a ) és beállítani 
való tinó 63—67, I. r. belföldi járm os­
ökör (fehér) 65—68. 1% éves tinó 62— 
68, T /j éves üsző 64—70. fia ta l, fr iss  fe­
lős telién 68—74 fillér, kg-ként.

Borjuvásár. I. r. 09—101. kivételesen 
104, II. r. 90—98, II I . r. 84 fillér kg- 
ként.

Ju h árak . K ülföldnek megfelelő prím a 
fia ta l ürii drb ként, 50 kg súlyban 48— 
54 P  kg ként, gazdasögban, ete tés-itatás 
u tán  m ázsáivá, 3 kg sulylevonással.

Lóvásár. Könnyebb kocsiló (h in tés és 
jukker, stb .) 450. igás kocsiló (nehéz, 
nyugati f a jta )  245 615, lgás kocsiló 
(könnyű nyugati fa jta )  210— 20, a lá ­
rendelt 65—210, vágó 50—220 P  d a ra ­
bonként.

N yersbőr. M arhabőr, m agyar 45 kg-ig 
110—115, ta rka , 45 kg-ig 120—125, bor- 
jubór. hosszú lábbal 210—220. rövidlá­
tá s  bo rjubőr 220—240, ta rk a  bikabőr 95 
—100, juhbőr 90, inagasgyapjas 95 fil­
lér, m észáros lóbőr 12—12.50 P, kisebb 
Jóbőrért 10—20%-kal kevesebbet fizettek.

Zsir és zsirszalonna. Szalonna, olvasz­
tan i való 1.56— 176, sózott 176—220, fü s­
tö lt 180—240, báj 172—192. tepertő  160 
—240. sertészsír helybeli 176—192 fillér 
kg ként.

H alpiac. Ponty élő, nagyság szerint 
110—200. harcsa 280—400, csuka 200— 
360. kárász  100—140 fillé r kg -kén t; rák 
darabja 16—50 fillér.

Vad és vadhús. Szarvascomb 200— 
240, gerinc 300—400, lapockH 80—120, 
többi része 30—50, őz, gerinc 400— 150, 
comb 220—240, többi része 30—50 fillér 
kg-ként. Nyúl, bőrben 200—400, fácán 
250—300, fogoly 80—150 fillér d a ra ­
bonként.

Tej és tejterm ékek. Teljes tej 28, le­
fölözött tej 8, alud ttej 96—100, tejszín 
186—200, tejfel 100—120 fillér lite ren­
ként. C entrifugál’ vaj 260—320, főző 
vaj 240—280. tehéntúró 50—80, sovány 
26—48. ju h tu ró  120—200, ju h sajt 160— 
200, trappista  200—220 fillér kg-ként.

Baromfi és tojás. Élőbarom fi: Tyuk 
200—350, csirke, rá n ta n i való 90— 140, 
sütni való 150—250 fillér darabonként. 
— Leölt barom fi: Tyuk 140—200, csirke, 
rán tan i való 180—260, sütni való 160— 
2Ó0, ruca, hízott 140—180, lúd hízott 
140—180, libam áj, nagy 500—800, kicsi 
300—500 fillér kg-kónt T eato jás tiz da­
rabig 11—14, főzőtojás és apró  9—12 
fillér darabonként.

Fűszer és egyéb. P aprika édes, nemes 
480—560, félédes 360—480, rózsa 280— 
360, babérlevél 120—200, mák, kék 100— 
120, köménymag 160—200, pergetett méz 
130—150, háziszappan, szín 100—120, 
közönséges 80—96 fillér kg-ként.

Gyümölcs. Alma 20—140, birsalm a 24 
—56, körte, nemes 20—140, szilva, besz­
tercei 20—44, szilvalz 80—130, cslpkeiz
35— 56, áfonya 160—180, csemegeszőlő 
28—80, közönséges 24—36, dió kemény- 
héjú 70—140, dióbél 260—360, mogyoró­
bél 340— 400, m andula keményhéju 50— 
80, héjazo tt 400—800, gesztenye 36—76 
fillér kg-ként.

Zöldség. Sárgarépa csomója 4— 12, 
petrezselyem 5—12, zeller drb-ja 4—16, 
kala rábé 2—6, karfiol kg-ja 26—50, vö­
röshagyma, makói 12—16, közönséges 
10—12, fokhagyma 40—80. cékla 12— 
20, fejeskáposzta 6—12, sava ny ito tt ká­
poszta 24—28, kelkáposzta 8—20, vörös­
káposzta 12—20, fe jessaláta drb-ja 3— 
16, torm a 40—160, burgonya: Gülbaba 
10—14, őszi rózsa 8—10, nyári rózsa 
10—13, E lla 7—8. kifli 16—24. tömör 
csiperkegomba 120—280, mezei csiperke 
120—160, szegfiigomba 120—160, szárí­
to tt 600—1200, savany íto tt uborka 100— 
120, vizes 60—SO. zöldpaprika, apró he­
gyes 20—40, nagy, tölteni való 16—50, 
tök, főző 12—24, sütőtök 12—16, p a ­
radicsom 14—30, lite rje  40—70, vajbab
36— 100, sóska 26— 48, p a ra j tisz títo tt 
36—70, feketeretek  12 20 fillér kg-ként, 
zöldtengeri darabonként 4—6 fillér.

Borpi&f. Az országban a szüret egyes 
vidékeken a befejezés felé közeledik. 
Ott, ahol a  szüret még ta rt, kisterm elők­
nél a m ust á ra  0.5—0.6 fillér között mo­
zog cukorfokonként. De van néhány 
olyan termelőhely is, ahol, ha a piacra 
nagyobb m ennyiséget hoznak fel. még 
ezek az á ra k  is  letörnek. Ezzel szemben

'  f.
VASÁRNAP, XI. 1.:

9.30: Hírek. 10: Egyházi ének és
saentbeszód a belvárosi főplébánia tem p­
lomból. 11.15: Görögkatolikus istentisz­
telet a  Rózsák-terén levő m agyar p lé­
bániatemplomból. 12.20: Időjelzés, Idő­
já rá s - és vízállásjelentés. 12.30: K a­
m arazene-együttes 13.30: „Világhfradó." 
M átlié Elek dr. előadása. 13.15: Hangle­
mezek. 11.45: ..Egészségügyi K alendá­
rium ." 15: ..A három  hónapos téli gaz­
dasági tanfolyamok és a gazdák." 
Kiss Endre gazdasági felügyelő elő­
adása. 16: Közvetítés Milánóból: Mus­
solini olasz minisztereh.ök beszéde. 17: 
Szalonzene. 17.55: Operaelőadás. 20.10: 
„Elmélkedés." Bangha Béla előadása. 
20.30: Zenekari hangverseny. 21.40:
Hírek, sporthírek. H alottalt napjának  
előestéjére való tekintettel, a rádió to­
vábbi műsort nem ad. 00.05: Hírek.

4 l l a n i l i i  k ö z u e l l l é . e k  
S É I k S z n n p o k o n :

6.45: Torna, utána hanglemezek. 
10: H írek. 10.20: és 10.45: Két fel­
olvasás. 11.10: Vlzjelzés. 12: H a­
rangszó, időjárásjelentés. 14.40: Hirek. 
piaci árak . 16.45: Időjelzés, stb.
HÉTFŐ, XI. 2.:

9.30: Hirdk. 10: Gyászistentisztelet 
közvetítése a budavári koronázó főtem p­
lomból. 11.40: Időjelzés. stb. 12.15: 
Zenekari hangverseny: 16.15: D iákfél­
óra. 17: „A hazug gyermek." Takács 
István  dr. előadása. 17.30: A Vakokat 
Gyáimolttó Országos Egyesület. „Honic- 
ros" énekkara ." 18.30: ..Időszerű köz­
gazdaság! kérdések." Vargha István dr. 
előadása. 18.55: W ehner Géza orgona- 
hangversenye. 19.45: V árady Aranka 
szaval. 20.10: Zenekari hangverseny. 
21.30: Hirdk. 21.55: Hanglemezek. 23: 
H irek német nyelven 00.05: Hírek. 
KEDD, XI. 3.:

12.05: Hanglemezek. 13.30: Katona- 
zene. 16.10: „Asszonyok tanácsadója."

’ Arányi M ária előállása. 17: Mikrofon 
séta Budán a Várhegy bar lángjában. 
17.45: M agyar kamarazene. 18.30:
„Atigllal falka vad ászatok ." Selmeczy

sok helyen az árak  emelkedő Irányt mu­
ta tnak , így pl- Jánoshalm án, uhol szőlőt 
kg-kéut 5>/j—8 filléren alul, Császártöl­
tésen, Kiskőrösön, ahol m ustokat 0.5— 
0.6 filléren alul nem lehet vásárolni. Az 
uradalm i áru , ahol hordóhiány nincsen, 
8.8—1 fillér cukorfokonként, fa jta  és m i­
nőség szerint. Ahol hordóhiány van, a 
nagytermelők is  szívesen ad ják  a mustot

ára  kistermelőknél hl-fokonként 1—11 
fillér, uradalm aknál 1.2—1.5 fillér, mi­
nőség sze rin t

Szesz és szeszesitalok. A fogyasztási 
szesz piacán a m últ heti éléDkség e hé­
ten valamivel csökkent éa az összes 
szeszkategóriák á ra i  változatlanok. A 
gyümölaspál/inkaüzletben a nagyobb k í­
n ála t folytán főleg a törköly- és seprő- 
pálinkát olcsóbban aján lo tták . Törköly- 
pálinka 2.80—2.90. seprőpállnka 2.80— 
2.90, szíIvórium 3.35—3.45, kék áru 4.50, 
eperpálinka 3.60, barackpálinka 5.50— 
5.80, bo rpárlat 3.40—3.50 P  10.000 liter- 
fokonként, I I I .  táb lázat szerint +  3% 
forgalmi adó.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
október 28-án. Az első szám  az t az ösz- 
szeget jelenti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, ha eladunk idegen pénzt. A m á­
sodik szám az t az összeget jelenti, ame­
lyet nekünk kell a banknak fizetni, ha 
idegen pénzt vásárolunk. Száz pengőnél 
többe kerü l száz darab: Angol font 
1650—1670; dollár 337.30—341.30; kan a­
dai dollár 332—342: holland forint 
174.10—187.10; svájci frank 76 85— 
78.65 pengő. — pengőnői kevesebbe 
kerül száz darab: Cseh korona 10.10— 
12.10; szerb d inár 7.80—7.95: francia 
frank  15.50—15.90; lengyel zloty 60— 
61.40: román leu 2.80—3 ; bolgár leva 
4—4.15; olasz líra  16 90—17.90; osztrák 
schilllng 80—80.70 pengő.

A ran y- és ezüstpénzek ára
1936 október hó 28-án 

Ezüslpénzek: 1 darab  egykoronás 27
fillé r: kétkoronás 74 fillé r; ötkoronás 
1 pengő 97 fillé r; régi egj-forintos 
1 pengő 01 fillér.

14 karátos töm örarany grammonként
3 pengő 25 fillér.

Szinarany kilogrammja 5800 pengő. 
SztaezOst kilogrammja 93 pengő.

ivaezio előadása 19: ...Magyar nóták
dalok." Énekli Bodfin M argit. 20.10 
Közvetítés a Művész-Színházból. „Arany 
hal." Tam ás István 3 felvonásos vlgjá 

a. 22 35: Szalonzene. 23: Ottli: 
„áaI85 tlr- íraucianyeh  ü előadása 
OO.Oo: Hirek.

SZERDA, XI. 4.:
12.05: Rendőrzenekar. 13.30: Grelzin- 

ger István zongorázik, Bérlők Ferike 
énekel. 16.15: D iákfélóra ; 17: „Az or­
vos és a ragályos betegségek" Farugó 
Ferenc dr. előadása. 17.30: Cigányzene. 
18.15: „A vidám ságról és a mosolyról." 
H uszár Károly (pu fi) csevegése 18.45: 
Regina Sebein gordonkázlk. 19.20: F ia­
talok rádlőszlnpada. „Peer Gynt." D rá­
mai költemény 3 felvonásban I r t a ; Ib­
sen Henrik. Fo rd íto tta : P atth y  Károly. 
22: Hírek, stb. 22.20: Szalonzenekar. 
23: Hanglemezek. 00.05: Hirek. 

CSÜTÖRTÖK, XI, 5.:
12.05: Cigányzene. 13 30: Ének-

együttes. 16.15: ,A  ház tartásró l."  Vlz- 
váry  M ariska előadása. 17: „K onyha­
kertészeti rádiótanfolyam  I rész." Vi­
téz Szabó István előadása. 17.30: T ánc­
lemezek. 18: „Értelm iségünk statiszti­
kai összeírása." Jánky  Gyula előadása. 
18.40: „Országépltés." Kaffka Péter elő­
adása. 19.10: D orlta Bonévá bolgár nép­
dalokat énekel, zongorán kíséri Polgár 
Tibor. 19.40: „Egy párisi főiskola éle­
téből." Sőtér István előadása. 20.10: 
H ans von Betűin lx*rlinl ka ninr a zene­
kara. 21.10: Hírek. 21.30: „A koldulás 
megszüntetése." Schullor Dezső dr. elő­
adása. 21.40: Ferrazzano argentínai 
tangó zenekara. 22 15: Szalonzenekar. 
23: Hirek francia és olasz, nyelven 
00.05: Hírek.
PÉNTEK, XI. 6.:

12.05: Hanglemezek. 13.30: Cigány­
zene. 16.15: Dlákfélórn 17: „Városkép 
Miskolcról." Nagy Tibor előadása. 
17.30: Szalonzene. 17.55: Sporthírek. 
18.30: M árkus László csevegése. 19:
Imgossy István tárogatózik. 19.20: 
Operuclőndás. 21.10: Külügyi nagyed* 
óra. 32.10: Jazz, ének. 23: Hírek angol 
nyelven 23.05: Cigányzene. 00.05: H í­
rek.

SZOMBAT, X I. 7.
12.05: Postúszenekar. 13.40: SzeN 

vánszky Péter hegedül. 16.15: „Magyar 
huszárok az 1737-39-es török háborúban." 
M arkó Árpád előadása. 17: Látogatás 
egy kerám ikus műhelyében. 17.50: p. 
Jám bor Ági zongorázik. 18.30: „K it és 
mit Idézek?" A R ádióélet rejtvény-pa 
zata. 19: Szalonzene. 19.50: „A koldulás 
m egszüntetése" M lhalovlts Zslgmond 
előadása. 20: ..Három egyfelvoná<os . 
1. „Ne jöjjön h o z z á m ..."  T réfa. I r ta : 
B arabás I’ál. 2. „K ávé elő tt — káté 
után ." Jelenet. I r ta :  Török Sándor. 3. 
„A kérő." Vígjáték 1 felvonásban. Ir ta ;
„  i -_i i. ••ftttR. Kfli-ek KTini-i hii-„L

B u d a p e .s /  f i .
Vasárnap, XI. 1. 12.30: Hanglemezek. 

15: Énekkar. 16.35: Szalonzene. 27: Elő­
adás. — Hétfő. XI. 2. 17.30: Előadás. 
16.15: Hanglemezek. 19: Német lecke.
— Kedd. XI. 3. ' 27: Hanglemezek, /*.- 
F rancia lecke. 19: Mezőgazdasági félóra. 
19.30: E lőadás. 20.20: Gordonka. — 
Szerda, XI. 4. 28.15; Olasz lecke, z.9,2.5.- 
Ének. 20.05: cim balom . 22: Szalonzene.
— Csütörtök. XI. 5. 17: E lőadás. 16.10: 
Angol lecke. 18. j0 : Hanglemezek. lO.in: 
Előadás. 29.40: Hanglemezek. 20.50: Ci­
gányzene. — Péntek. XI. 6. 28.05: Gyors­
írás. 16.35: Zongora. 19.jO: Elbeszélés. 
20.05: Hanglemezek. — Szombat, XI. 7. 
27: Missziós üzenetek. 28: Hanglemezek. 
29: Mezőgazdasági félóra. 19.30: Elő­
adás. 20: Ének. 20.jO: Cigányzene.

Vásárok jegyzéke
V asárnap, XI. 1. Állat- és kirakó­

vásár: Cegléd, Ráckeve, UJkécske. —
Ló- és kirakóvásár: Bodapest.

Hétfő, XI. 2. Állat- és kirakóvdsdr: 
B alassagyarm at, D unaföldvár, Duna- 
szekcső, Esztergom, Gödre, Győraeszony- 
fa. H atvan, Izsák, Isztlm ér, K lavárda, 
Lovasberény, Mezőtúr, Pécs, Poroszló, 
Ráckeve, Szendrő, Szerencs, Szil, Szol­
nok, Tolna, Veszprém. — Ló-, marhn- 
68 kirakóvdsdr: Ádánd, K adarkú t, Két- 
hely, Kom árváros, Mernye. — Marha- 
és kirakodóvásár: Nagykapornak. — Ki- 
rakővásár: Szentendre.

Kedd. XI. 3. Állat- és kirakóvdsdr: 
Beled, D unaföldvár, H atvan , Iván, J á ­
noshalma, Nagykanizsa, Sátoraljaújhely, 
Simontornya. — Ló-, marha- és kirakó­
vásár: K arm acs, Kerkaszentrnlklós
Soltvadkert, T ata . — Ló-, marhat és 
sertésvásár: Szikszó.

Szerda, XI. 4. Állat- és kirakóvdsár: 
A lattyán, K aba, Kállósemjón, Kapos­
vár, Lébóny, M ezókovácsháza, Simontor­
nya, Tass, Vésztő. — Ló-, marha- és 
.sertésvásár: Jánosház, Miskolc. — 
Marha- és kirakóvdsár: ő r i  szén tpóter.
— Ló-, marha- és kirakóvdsdr; Tata.

Csütörtök, XI. 5. Állat- és kirakó-
vásár: B nlntonfőkajár. Encs, Görcsöny, 
Gyönk, Kővágóöre. Lövő, Marcaltő, 
Mélykút, Nagypécsely, ónod. Tiszaluc.
— Ló-, marha- és kirakóvdsdr: A ttala,
D arány, M arcali, Mike (bizonytalani, 
Vép. Znia lövő. — Ló-, marha és sertés- 
vásár: Celldömölk. Tiszafüred. -
Marha- és sertésvdsár: Klskomároui. — 
Ló- és m arhavásár: Pacsa,

Péntek, XI. 6. Állat- és kirakóvásár: 
Lénárddnróc, Velence. — Ló-, marha- és 
sertésvásár: Eger. Gyöngyös. — Marim­
ét kirakóvásár: Znlngj mrő. — Sertés- 
és kirakóvásár: BuJ. — Sertésvásái : 
Aszód.

Szombat, XI. 7. Ló-, marha- és sertés- 
vásár: K isújszállás.

Hőhullám Amerikában
Két vidéki találkozik Newyorkban. 

Barátom, — mondja az egyik — 
a mi városunkban olyan meleg vei*.
hogy a tyúkok főtt tojást tojtak.

— Az semmi, — legyint a másik 
nálunk akkora volt a hőség, hogy 

a. bunkóm betét- és készpcnzállománya
a negyedére olvadt le.

Nyaralási gond
— Hova megy nyaralni. Kovács 

ur?
— A Balaton mellé megyek
- Maga? Hiszen maga híres ar* 

ról, hogy utálja a vizet. M i/rt nem 
megy inkább erdő mellé?

— Hogy miért? M ert fii'.ek-fának 
tartozom.

KIAD6t UT,AJD0N08:
„FALU" MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖLDMIVES SZÖVETSÉG
FELELŐS SZERK ESZTŐ ÉS KIADÍ

MAYER EMIL.
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